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SAFETY GLASSES

€ coverguard

DESIGNER

THETA

6THEO

FR Lunettes de protection THETA incolore, K, N - oculaire PC
anti - UV, branches en Nylon + PC, résistance aux températures
extrémes.

* Branches flexibles et réglables

* Face inclinable

* Pont nasal antiglisse

EN THETA safety glasses clear, K, N - PC anti-UV lens, nylon +
PC temples, resistance to extreme temperatures.

* Flexible and adjustable temple

* Inclination adjustment

* Anti-slip nose bridge

HU THETA viztiszta véddszemiiveg , K, N - PC lencse UV elleni
védelemmel, nejlon + PC szdr. Szélséséges hémérsékletnek
ellendllo.

* Rugalmas, énbedllé szarak

* Allithaté dolésszdg

* Csuszdsmentes orrnyereg

DE "Schutzbrille THETA klar, K, N - PC Sichtscheibe UV-Schutz,
Nylon + PC Bugel, Widerstandsfahig gegen extreme
Temperaturen”.

* Biegsame, verstellbare Bligel

* Neigbare Glaser

* Rutschfester Nasensteg

IT Occhiali di protezione THETA incolore, K, N - lente PC anti
UV, stanghetta in nylon + PC, resistente a temperature estremi.
« Stanghette flessibili e regolabili

* Inclinazione regolabile

* Ponte nasale antiscivolo

ES Gafas de seguridad THETA, transparentes, K, N - lente PC
anti-UV, patillas nylon + PC, resistente a temperaturas
extremas.

« Patillas flexibles y regulables

¢ Inclinacion ajustable

* Puente nasal antideslizante

PT Oculos de protegéo THETA incolor, K, N - lente PC anti-UV,
haste nylon + PC, resistente a temperaturas extremas.

* Hastes flexiveis e ajustdaveis

* Ajustamento de inclinagdo

* Ponte nasal antideslizamento

PL Okulary ochronne THETA bezbarwne, K - soczewka PC filtr
UV, patgk skroniowy nylon + PC, odporna na ekstremalne
temperatury.

* Elastyczne i regulowane patqgki

* Regulacja pochytu

* Antyposlizgowy mostek nosowy

RU Cpe[cTBo MHAMBYAYaIbHON 3almTbl OPraHoB 3peHns:
3awmTHble oukn THETA - CepTuduumposaH cornacHo ctaHaapTy
EN166 :2001, EN170 : 2002 nnv EN172 : 199406paLiaiitechb K
MOCTaBLUVIKY YC/yr MO yTUNN3aLun OTXOA0B MO BOMpocam
NpaByIbLHON YTUAU3aLMN NPeaMeTa.

* TMBKUe U perynmpyemble Ay>KKu

* PEryNNpyemblil HaKIoH

* @HTUCKOBL3ALLAsA HOCOBAs Ay>XKKa

C € EN166:2001

EN 166 — EN 170
3-121SFTKN CE

514505641000469

Certified by / Certifié par: [ H [

* SATRA Technology Europe Ltd TP TC 019/20M
Bracetown Business Park, Clonee, D15 YN2P, Ireland
n°2777

555 rue de la Dombes
01700 Les Echets
Miribel - France

Worldwide Euro Protection C

a0

La déclaration de conformité et disponible sur le site internet :
** https://wep.ovh/files/declaration_conformity/

-H Indica que este protector ocular est3 hecho para las formas de cabeza pequefios
Nota: Silaletra « B » 0 « F » no estan seguidas por la etra "T", el protector ocular debe utilzarse contra las particulas a
alta velocidad SOLAMENTE A TEMPERATURA AMBIENTE

MARCADO DE LA LENTE: La lente esté marcada de la siguiente forma: “Ndmero de escala de la lente”, “Identificacién
del distribuidor”, “Clase dptica’,Resistencia a impactos”,

“Simbolo CE”.

1 Indica calidad dptica de clase 1 (uso permanente)

2 Indica calidad dptica de clase 2 (uso intermedio)

B Proteccién contra un impacto de potencia intermedia causado por particulas de velocidad elevada, s6lo a
temperatura ambiente.

T Protector ocular que protege de particulas a alta velocidad a temperaturas extremas. (55£2)°Cy (-52)°C)

F Este protector ocular ofrece proteccion contra un impacto de potencia baja causado por particulas de velocidad
elevada, s6lo a temperatura ambiente.

S indica que la lente ha sido clasificada como poseedora de Robustez General Aumentada.

K Ocular resistente a las rayas causadas por particulas finas

N Oculaire anti-empafio

9 Protector ocular que protege de projecciones de metal fundidoy de la i6n de materias solidas calientes

L FR J ENTRETIEN DU PROTECTEUR OCULAIRE

Ce protecteur oculaire doit étre conservé & abri du soleil et des produits chimiques abrasifs. Uoculaire doit étre nettoyé

& faide d'un chiffon doux trempé dans de leau tiéde savonneuse. Le protecteur oculaire peut étre nettoyé 4 faide de

nimporte quel désinfectant ménager. Le marquage CE apposé sur cet article signifie le respect des exigences

essentielles du réglement européen 2016/425 concernant les EPI. La déclaration de conformité et disponible sur le site

internet : voir **

MARQUAGE DE LA MONTURE : La monture porte les indications suivantes : “identification du fabricant”, “numéro de

Ia norme”, “symbole de la résistance aux chocs”, “champ dapplication’, “symbole CE”.

B Protecteur oculaire protégeant des particules  grande vitesse a incidence énergétique moyenne.

Protecteur oculaire protégeant des particules a grande vitesse & des températures extrémes (55£2)°C et (-5:2)°C)

F Protecteur oculaire protégeant des particules & grande vitesse a faible incidence énergétique.

Monture répertoriée dans la catégorie Robustesse Générale Accrue.

3 Protecteur oculaire protégeant des gouttelettes (lunettes de protection) et des projections de liquides (masques

de protection).

-4 Protecteur oculaire protégeant des poussiéres d'une granulométrie de 5 um,

-9 Protecteur oculaire protégeant des éclaboussures de métal fondu et de la pénétration de matiéres solides chaudes

H Protecteur oculaire désigné pour de petites formes de tétes

Note: Si la lettre « B » ou « F » n'est pas suivie par la lettre "T", le protecteur oculaire doit étre utilisé 8 TEMPERATURE

AMBIANTE SEULEMENT.

MARQUAGE DE L'OCULAIRE Les oculaires portent les indications suivantes :
“graduation de l'oculaire’, “identification du fabricant’, “classe optiqu

résistance a la détérioration de surface et  la buée”, “symbole CE”

1 Qualité optique classe 1 (port permanent)

2 Qualité optique classe 2 (port intermédiaire)

B Protecteur oculaire protégeant des particules 4 grande vitesse 3 incidence énergétique moyenne, uni 3

4

o

“résistance aux chocs’, “symboles de

litters/hour.

Oculars belonging to the optical class 3 are not fitted for a long lasting use.

PLEASE PAY ATTENTION TO THE FOLLOWING: Not for the direct viewing of the sun. Not for protection against artificial
light sources.

The eye-protector is impactesistant but it will not protect against all impact hazards. Warning : the materials used in
this eye protector may cause an allergic reaction to the skin of susceptible wearers; if any reaction is observed, doctor’s
advise should be immediately sought. Scratching or pitting of lens willreduce the eye protector’s impact resistance and
optical quality. Warning : scratched or pitted lens should be immediately replaced. Under normal usage and correct
storage this product should offer sufficient protection for 2 years. The eye protector is delivered assembled and must
not be dismantled. It has no spare parts. The eye protector should be transported in the bag that it was originally
supplied in. Warning : Impact can be transmitted to prescription spectacles if worn underneath eye protectors.

This model is certified by : *

®TAJEKOZTATOaLux0pﬁoaI édBszemiivegek ssszerti hasznalats

A védészemiiveget sziraz, hiivés helyen kell tarolni, ovni kell a kbzvetlen hé és vegyi anyagok kros hatdsatol. A
szemilveg puha szvetdarabbal vald torlése, esetleg langyos, semleges mosészeres vizzel valo tisztitésa, majd puha
textlidval valo szérazra torlése javasolt. Az eszkbzon szerepld CE jeldlés arrdl téjékoztat, hogy az egyéni véddeszkoz
eleget tesz az (EU) 2016/425 rendelet el6irésainak. A megfelelségi nyilatkozat elérhetd a weboldalon: lésd **.

gyértd/forgalmaza jele, a vonatkoz6 szabvény széma, mechanikai védelem jele (14sd aldbb), CE jel, mely igazolja, hogy a
Védéeszkéz megfelel a 89/686/EK iranyelvvel Gsszeegyeztethetd szabalyozdst tartalmazé 2/2002. (Il 7.) SzCsM,
rendeletben foglaltaknak, valamint a honositott, harmonizalt EN 166 szabvanynak.

B- Kozepes energiai (120 m/s sebesség() részecskék becsapodasa ellen

température ambiante.

F Protecteur oculaire protégeant des particules & grande vitesse & faible incidence énergétique, uniquement &
température ambiante.

T Protecteur oculaire protégeant des particules  grande vitesse a des températures extrémes (552)°C et (-5+2)°C)
S Oculaire répertorié dans la catégorie Robustesse Générale Accrue.

K Oculaire résistant en surface aux rayures causées par des particules fines

N Oculaire antibuée

9 Protecteur oculaire protégeant des éclaboussures de métal fondu et de la pénétration de matiéres solides chaudes
Silalettre « B » ou « F » n'est pas suivie par la lettre "T", le protecteur oculaire doit étre utilisé 8 TEMPERATURE
AMBIANTE SEULEMENT.

= Quand différents oculaires et montures sont combinés, les régles suivantes doivent étre observées : 1) Si la
monture et Foculaire ont des symboles F, B ou A différents, le niveau inférieur est attribué. 2) Une monture marquée 9
doit étre munie d'une lentille marquée 9, en plus du marquage F, B ou A

Voculaire jaune indice 2-1.2 filtre 99% des rayons UV dangereux jusqu’a 380nm, mais peut modifier la perception des
couleurs et ne protége pas de [éblouissement solaire. Loculaire marron, teinté, bleu miroir, miroir argent dont Féchelon
CE est 5-2.5, généralement utiisé en Europe Centrale, offre une protection adéquate contre Féblouissement solaire.
Loculaire miroir or clair dont le symbole est CE est 5-1.7 (filtre léger), offre une protection adéquate contre
Iéblouissement solaire. Loculaire vert marqué 3.3 offre une protection adéquate contre les rayons solaires. Loculaire
pour soudure vert indice 3 ou 5 protége des rayons infrarouges (IR} lors d'opérations de soudage et de brasage 3 un
débit maxi des gaz de 200 ltres/heure.

Les oculaires appartenant a la classe optique 3 ne conviennent pas pour une utilisation longue durée.

LISEZ ATTENTIVEMENT CE QUI SUIT : Non adapté 3 la vision directe du soleil. Ne protége pas contre les sources de
lumiére artificielles, Ce protecteur oculaire est résistant aux chocs, mais il ne protége pas contre tous les risques
dlimpact. Les matiéres composant ce protecteur oculaire peuvent provoquer des allergies cutanées chez les personnes
sensibles & ces matiéres qui portent ce protecteur oculaire ; en cas de réaction allergique, consultez immédiatement un
médecin. Toute rayure ou pigdre de foculaire diminuera la résistance aux chocs des protecteurs oculaires et leur qualité
optique. Les oculaires rayés ou piqués doivent étre remplacés immédiatement. Protecnon efficace assurée pendant 2
ans pour une utilisation dans des conditions normales et une bonne pr . de Foeil est livré monté
et ne doit pas étre démonts. ll ne dispose pas de pieces de rechange. Le protecteur oculaire doit étre transporté dans
son emballage dorigine. Les protecteurs de ceil contre les particules lancées a grande vitesse portés sur des lunettes 3
branches ophtalmiques classiques peuvent provoquer des chocs, occasionnant ainsi un danger pour [utiisateur.

@ MAINTENANCE OF EYEPROTECTOR

This eyeprotector should be stored away from direct sunlight and abrasive chemicals. The lens should be cleaned with
a soft cloth in warm soapy water. The eyeprotector can be disinfected with any common household

T- védelem extrém, -5°C(+-2°) és 55°C(+-2°) kozotti hémérséklet esetén

- Kis energiaji (45 m/s sebességt) részecskék becsapédasa ellen

S - Csekély energidju (12 m/s sebesség) részecskék becsapddasa ellen

H-Kisméret(i fejen hordhat6 véddszemiiveg

3-Védéruhazat szem védelme cseppek (szemilveg) és az elérejelzések folyadékok (maszkok).
4-Jelzi ezt szem protector védelmet biztosit a hasznlatra a por ellen egy részecske mérete 5 um.
9-a fémolvadékok feltapadsa és forrd szilérd anyagok dthatolésa ellen védelem jele

Figyelem ! Ha az F és a B jeldlést nem koveti a T jel, akkor a védészemiiveget csak szobahdmérsékleten szabad hasznalni

Alencse jellése ; Alencse sz(iré skélaszama, a gyart/forgalmazd jele, optikai osztaly, mechanikai védelem jele, CE jel
(l2sd fent)

-1 optikai osztaly- dlland hordasra ajanlott

-2 optikai osztaly- alkalmankénti hordésra ajanlott

- B—Kozepes energiaj (120 m/s sebességt) részecskék becsapddasa ellen

- F—Kis energidjd (45 m/s sebesség) részecskék becsapdasa ellen

-5~ Csekély energidj (12 m/s sebességl) részecskék becsapodasa ellen

- N = Parésodas elleni védelem

- K- Karcmentesség

-T—Mechanikai védelem extrém, -5 °C(+-2°) és 55°C(+-2°) kozotti hémérséklet esetén

-9- afémolvadékok feltapadsa és forré stilérd anyagok dthatoldsa elleni védelem jele Figyelem |

% HaazFésa B jeldlést nem kovetia T el akkor a véddszemilveget csak szobahGmeérsekleten szabad haszndlni
< Amikor a védészemiveg lencséje lletve kerete kiilonbozs védelmi szinttel azalbbi

= Wenn verschiedene Rahmen und Okulare kombiniert werden, miissen folgende Regel eingehalten werden:

1) Wenn der Rahmen und das Okular verschiedene F, B oder A Zeichen haben, wird das niedrigste Niveau festgesetzt.

2) Jeder Rahmen mit « 9 » Note soll mit einer Linse mit « 9 » Note ausgestattet werden (sowie die Zeichen F, B oder A)

Gelb Okulare, die mit der Tonung 2-1,2 ind, filtern 99 % der UV-Strahlung bis 380 nm aus,

schiitzen jedoch nicht vor blendendem Sonnenlicht. Braune, getonte, spiegelblaue, silber-, rot- und goldspiegele
e

Okulare mit in generell 525, bieten angemessenen Schutz vor
Helle Okulare mit CE 5-1.7 (leichtes Filter) bieten angemessenen Schutz vor
Sonnenstrahlen. Griine Okulare mit 3.3 bieten Schutz vor Griine Linsen,

die mit 3 oder 5 gekennzeichnet sind, bieten Schutz vor Infrarot-Strahlung (IR) bei Schweil- und Lét-Vorgangen bis zu
einer maximalen Gasflussrate von 200 Litern/Stunde.

Die Sichtscheiben, die der optischen Klasse 3 angehdren, passen nicht zu einer langfristigen Benutzung

BITTE BEACHTEN SIE FOLGENDES: nicht der direkten Sicht der Sonne angepasst. Nicht zum Schutz gegen kiinstliche
Lichtquellen geeignet.

Achten Sie darauf, dass die Beschriftung auf den Linsen mit der des Rahmens ibereinstimmt, bevor Sie sie am
Augenschutz anbringen. Die bew der Hersteuung dieses Augenschutzes verwendeten Materialien kinnen bei anfaigen
Trigern allergische Reakti Sie bei Auftreten von Reaktionen sofort einen Arzt,
Kratzer oder Kleine Lécher in den Lmsen senken die StoRfestigheit und Qualitit des Augenschutzes. Zerkratate oder
beschadigte Linsen sind sofort zu ersetzen. Ersatzlinsen mit Einsatzanweisungen sind fiir dieses Produkt erhaltiich. Bei
normalem Einsatz und korrekter Lagerung sollte dieses Produkt fiir 2 Jahre ausreichend Schutz bieten. Der
Augenschutz wird montiert geliefert und darf nicht zerlegt werden. Er verfigt iber keine Ersatzteile. Der Augenschutz
sollte im mitgelieferten Originalbeutel transportiert werden. Ein Aufprall kann sich auf eine unter dem Augenschutz
getragene Brille bertragen.

Dieses Modell wurde : *

o Manutenzione del protettore oculare

Si consiglia di conservare il presente protettore oculare al riparo dallesposizione diretta ai raggi solari e lontano da
prodoltti chimici abrasivi. Per la pulizia delle lenti si raccomanda lutilizzo di un panno morbido e di acqua calda
insaponata. Per la disinfezione del protettore oculare basta un semplice disinfettante per la casa. . La marcatura CE
apposta sulla presente apparecchiatura indica che tutte e specifiche del regolamento europeo 2016/425. La
dichiarazione di conformita & disponibile sul sito internet: vedere **.

CC ) SUL TELAIO: Il apposto sul telaio include: “identificativo del distributore”,
dello standard”, “simbolo della resistenza agli urti (s veda sotto)’, “simbolo CE”
-8 Indica che il presente protettore oculare protegge contro urti a media potenza di particelle ad alta velocita

T Protettore oculare che protegge contro le particelle a grande velocita a temperature estreme. (55:2)°C e (52)°C)
F Indica che il presente protettore oculare protegge contro urti a bassa potenza di particelle ad alta velocita

S Indica cheil telaio dispone della certificazione di Robustezza generale potenziata.

3 Indica che il presente protettore oculare protegge contro gocce (occhiali protettiv) e spruzzi di sostanze liquide
(maschere facciali)

4 Indica che il presente protettore oculare protegge contro polveri le cui particelle hanno dimensioni di 5 um.

-9 Protettore oculare che protegge contro proiezoni di metallifusi e contro la penetrazione di materie solide e calde.
“H  Indica che questo protettore occhio & fatto per piccole forme di testa

Nota: Se la lettere « B » 0 « F » non & seguita dela lettera « T », il protettore oculare deve essere utilizzato contro le
particelle a grande velocita UNICAMENTE A TEMPERATURA AMBIENTE.

‘numero

figyelembe venn
1. Ha lencsén és a kereten killonboz6 jeldlés van (A, F vagy B), akkor mindig az alacsonyabb szint vonatkozik a
szemiivegre

2. A9jelolési keretbe 9 jelolést lencse illeszthets be kiegészitve az A, F és B eloléssel

-2-1,2avigtiszta lencse a kdros UV sugarak 99%-dt kisz(irik 380 nm-ig, de nem véd a napfény ellen. - 5-2,5 ~stétitett
lencse a kézvetlen napfény ellen is véd. Barna, fist, kék tilkor, eziist tikor, piros tikér és arany tikér szin lencséket
52,5 sa(ir6fokozat szammal kelljelolni — K62ép Eurdpaban altalanosan napfény elleni védelemre alkalmazva. A vilégos
arany tikér szind lencsét 5-1,7 szdir6fokozat szammal kell jelolni (alacsonyabb sz(iréfokozat) és a napfény elleni
védelemre alkalmazhatd. Z6ld szinti lencsét 3-3 sztir6fokozat szammal jelljik és megfeleld a napfény ellen védelemre.
-3 0r 5 - a sotétitett zold szind lencse véd a langhegesztéskor felmeril6 IV (infravords) sugérzds ellen, ahol a
gézkidramlds max. 200 l/éra.

A3. optikai osztalyba tartoz6 lencsék nem alkalmasak huzamosabb idej hordésra

A hasnilatra vonatkozé ltalénos elgirdsok: Kozvetlen napba nézésre nem alkalmas. Nem nylijt védelmet
mesterséges fényforrasok sugarzasa ellen.

A védészemiiveg alapanyaga bizonyos esetekben érzékeny béron okozhat allergids tineteket. Ebben az esetben
forduljon orvoshoz., Rendszeresen ellendrizni kel a védészemiveg llapotat. Ha a létémezén karcolds, repedés van,
vagy a keret sérilt, a védéeszkizt Ki kell, cserélni. Csak az ép dllapoti védGeszkoz biztosit megfelel védelmet,

The
CE marking put on this equipment sigrifed that al specfications of the European regulation 2016/425 have been
respected. The declaration of conformity is available on the web site: see *

FRAME MARKING: The marking o the frame shows : “dentification of the manufacturer”, “number of the standard’,
“field of use”, “symbol for impact resistance”, “CE symbol”,

B indicates this eye protector provides protection against medium energy impact from high speed particles

T Indicates this eye-protector provides protection against impact from high speed particles at extremes of
temperature (55:2)°Cand (-5:2)°C)

-F indicates this eye protector provides protection against low energy impact from high speed particles

-5 indicates the frame is classified as having General Increased Robustness

-3 indicates this eye protector provides protection for use against droplets (goggle) and splashes of liquids
(face-shields)

-4 Indicates this eye protector provides protection for use against dust with a particle size of 5 um.

-9 Indicates this eye-protector provides protection for se against splashes of molten metals and penetration of hot
solids

-H Indicates this eye-protector is made for small head forms

Note : If the impact letter is not followed by the letter “T’, then the eye-protector shall only be used at ROOM
TEMPERATURE ONLY.

LENS MARKING: The lens are marked as follows : lens scale number, “identification of the manufacturer",
class", “impact resistance”","symbol for resistance to surface damage and fogging”, “CE symbol".

1 indicates class 1 optical quality (permanent wear)

2 indicates class 2 optical quality (intermediate wear)

B indicates this eye protector provides protection against medium energy impact from high speed particles at room
temperature only

T Indicates this eye-protector provides protection against impact from high speed particles at extremes of
temperature (55:2)°Cand (-5:2)°C)

Findicates this eye protector provides protection against low energy impact from high speed particles at room
temperature only

S indicates the lens is classified as having General Increased Robustness

K indicates the lens s resistant to surface damage by fine particles

N indicates the lens is resistant to fogging of oculars

9 indicates this eye-protector provides protection for use against splashes of molten metals and penetration of hot
solids

= If protection against high speed particles at extremes of temperature is required then the selected eye protector
should be marked with the letter T immediately after the impact letter, .e. T, BT or AT. If the impact letter is not
followed by the letter “T”, then the eye-protector shall only be used at ROOM TEMPERATURE ONLY.

= When different lenses and frames are combined, the following rules need to be observed :

1/ WARNING : f frame and lens have different certified symbol F, B or A, the lower level shall be assigned

2/ a frame marked with 9 must be fitted with a lens marked 9, in addition to F, 8 or A marking

Amber lens marked with shade number 2-1.2 filter out 99% of harmful UV radiation to 380nm, which may affect colour
recognition and do not protect against sun glare. Brown, smoke, blue mirror, silver mirror lens marked with shade
number 5-2.5, generally used in Central Europe, offers adequate protection against sun glare. Light gold mirror lens
marked with shade number 5-1.7, a light filter, offers adequate protection against sun glare. Green lens marked with
shade number 3-3 offers adequate protection against sun glare. Fire Mirror lens, Fire Red lens and Smoke Polarized lens
marked with scale number 5-3.1 filters out intense sunlight and reduces sun glare. It is commonly used for outdoor
applications in full sun condition. Dark Smoke lens marked with scale number 5-4.1 filters out intense sunlight and
reduces sun glare but does not require protection against infra-red. Welding lens marked 3 or 5 offers protection
against Infra Red Radiation (IR) during cutting and braze welding operations to a maximum gas flow rate of 200

optical
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@ YKOBOACTBO N0 3KCNAYaTaLmn
CpepcTsa MHAMBMAYaNbHOM 3aLUMTLI F133: O4KN 3aLUMTHbIE

3WMTHbIE 04K PEAHAIHAYEHbI AR UHAMBHAYIbHOM 3ALYTHI T1a3 HENOBEKA OT MOBPEACHHIA MEXaHN|ECKMM
uacmuaMM (CTPyKa, OnWAKW, OGPE3KH, BPbI3H, Mbinb M TA,) MPU Goirosix "

CE Ha 310M r0BOPUT O EC Ne
2015/425 1 Bbin CepTUGMUMPOBAH COMacHO craraapty EN 166:2001, s 2002, EN172:1994. [leknapauva
COOTBETCTBUA AOCTYNHA Ha CaiiTe: cm. **
0

nokymenty: TP TC 019/2011 — coorserctave TEXHUYECKOMY
PETNAMEHTY TAMOMEHHOTO COKO3A «O 6€30NaCHOCTH CPE/CTS MHABI/YaNbHOM SalLTL

onpasbi : 3HaKN (noroTun waw Hassarme Gpakna), Homep
CTaHaapTa, CUMBON YAPONPOUHOCTH (cM. Hike), Cumeon npumeHeHws, Cumeon CE
B YCTOVMBOCTS K Cpe/HeaHepreTUeckomy YAapY 120 +3 M/c, (5,90M1);
T 3awpma ot el X 4acTAL, NpH X Temnepar
-F YCTOWYMBOCTb K HU3KO3IHEpreTU4ecKomy yaapy 45 +1,5 m/c, (0,84[1k)
S yKasbIBaeT, 4TO CTEKNa OTHOCATCA K KAACCy, UMEIOULIeMY NOBBILICHHYIO HAAGKHOCTb (pH TONLMHE 22 MM

(5522)°Cm (-5£2)°C)

= Silaletra« B » o0« F»no estn seguidas por la letra "T", el protector ocular debe ser utilizado contra las particulas
agran velocidad SOLAMENTE A TEMPERATURA AMBIENTE

= Cuando diferentes oculares y monturas, se debe respectar las reglas siguientes :

1) ila monturay el ocular tienen los simbolos F, B o A diferentes, se les atribuye el nivel inferior

2) Una montura marcada 9 debe comportar une lentilla marcada 9, ademés del marcado F, B o A.

Una lente amarillo marcada con el nimero de tinte 2~ 1,2 filtra el 99 % de la radiacién dafiina UV a 380nm pero no
protege contra el deslumbramiento provocado por el sol y puede cambiar la percepcién del color. Los oculares
marrones, ahumados, espejo azul, espejo plateado, espejo rojo y espejo dorado, en los cuales el marcado CE es 525,
generalmente utilizados en Europa Central, ofrecen una proteccién adecuada contra los rayos solares. Los oculares
espejo dorado claro en el cual el simbolo CE es 5-1.7, (filtro ligero), ofrecen una proteccion adecuada contra los rayos
solares. Los oculares verdes marcados 3.3 ofrecen una proteccién adecuada contra los rayos solares. Una lente verde
marcada 3 0 5 ofrece proteccién contra la Radiacion Infrarroja (IR) durante las operaciones de soldadura y bronce
soldadura hasta un volumen méximo de flujo de gas de 200itros /hora.

Los oculares que pertenecen a la clase 3 éptica no convienen para na utilizacién larga durada.

LE ROGAMOS QUE PRESTE ATENCION A LO SIGUIENTE: No adaptado para la vision directa del sol. No ha sido disefiado
para la proteccién contra fuentes de luz artificial. Cerciérese que el marcado de a lente de sustitucién sea el mismo que
el de la montura antes de instalarla en el protector ocular, Los materiales utilizados pueden provocar una reaccién
alérgica en la piel de usuarios propensos a ella, i se observase cualquier reaccién, debe consultarse inmediatamente a
un médico, Rayar o picar la lente reducird Ia resistencia a los impactos y la calidad éptica de los protectores oculares,
Las lentes rayadas o picadas deben ser sustituidas inmediatamente. Este producto dispone de lentes de repuesto con
instrucciones de montaje, Usado normalmente y guardéndolo de manera adecuada, este producto debe ofrecer
proteccién suficiente durante dos afios, El protector ocular se entrega montado y no debe desmontarse. No tiene
repuestos. El protector ocular debe ser transportado en la bolsa que se suministra en origen, El impacto puede
transmitirse a gafas graduadas si éstas se llevan debajo de los protectores oculares.

Este modelo est certificado por : *

0 Manuteng3o dos protectores oculares

Estes protectores oculares devem ser guardados num local afastado de luz solar directa e de produtos quimicos
abrasivos. As lentes devem ser limpas com um pano suave e 4gua morna saponificada. Os protectores oculares podem
ser desinfectados com qualquer desinfectante doméstico A marcagio CE deste equipamento significa que todas as
especiicagbes do regulamento europeu 2016/245. A declaragio de conformidade estd disponivel no website: ver **.
MARCAS GRAVADAS NA ARMAGAO: As marc: rmagdo indicam:"i do distril "”numeru
do modelo”,“simbolo de resisténcia ao impacto (ver abaixo)”,“simbolo CE”

-8 indica que estes protectores oculares oferecem uma proteccio contra impactos médios de energia de particulas a
alta velocidade

T Protector ocular que protege contra as particulas de alta velocidade a temperaturas extremas (55£2)°C y (-5+2)°C)
“Findica que estes protectores oculares oferecem uma protecgio contra impactos baixos de energia de particulas a
alta velocidade

- indica que a armagdio estd classificada como tendo uma Robustez Geral Superior

3 estes protectores oculares fornecem protecgio quando utilizados contra goticulas (6culos de protecgio) e salpicos
de liquidos (escudofacial)

4 indica que estes protectores oculares oferecem proteccio quando utilizados contra particulas de poeiras com a
dimensio de 5 pum.

9 Protector ocular que protege das salpicaduras de métal fundido e da penetragio das materias solidas quentes

“H  Indica que este protetor ocular é feita para pequenas formas cabeca

Nota: Se a letra « B » ou « F » n3o é seguida da letra "T", o protector ocular deve ser usado contra particulas de alta
velocidade, a temperatura ambiente so.

MARCAS GRAVADAS NAS LENTES:

As marcas gravadas nas lentes indicam : “ntimero de graduagdo das lentes”,
Gptica’, “resisténcia ao impacto”, “simbolo CE”.

1 indica aclasse 1 de qualidade 6ptica (uso permanente)

2 indicaa classe 2 de qualidade optica

B indica que estes protectores oculares oferecem uma protecgio contra impactos médios de energia de particulas
apenas 4 temperatura ambiente

T Protector ocular que protege contra as particulas de alta velocidade a temperaturas extremas (55+2)°C and
(-542)°C)

F indica que estes protectores oculares oferecem uma protecgo contra impactos baixos de energia de particulas de
alta velocidade apenas a temperatura ambiente

indica que a armago est4 classificada como tendo uma Robustez Geral Superior

Ocular resistente na superficie contra os riscos causados por particulas finas

Ocular anti embagamento

Protector ocular que protege das salpicaduras de metal fundido e da penetragio de materias solidas quentes
Sealetra « B »ou « F»ndo é seguida da letra "T", o protector ocular deve ser usado so contra as particulas de alta
velocidade a temperatura ambiente.

= Quando diferentes oculares e armacdes se combinam, as regras seguintes deven ser respectadas:

1) Seaarmagdo e o ocular tém simbolos F, B ou A diferentes, o nivel inferior é atribuido

2)  Uma armagio marcada 9 deve ter uma lente marcada 9, alem das letras F, B ou A.

As lentes amarelas marcadas com a classe de proteccio 2-1.2 filtram 99% dos raios UV perigosos até 380nm, mas nio
protegem contra o ofuscamento. Os oculares de tinte castanha, azul espelho, espelho prateado, espelho vermelho e
espelho cuja marcag3o CE é 5-2.5, generalmente usado na Europa central, oferecem uma protecg3o adequada contra
0s raios solares. Os oculares de cor espetho ou claro, cujo simbolo CE é 5-1.7, (filtro ligeiro), oferecem uma protecio
adequada contra os raios solares. Os oculares verdes marcados 3.3 oferecem uma protegio adequada contra os raios
solares.

As lentes verdes com marca 3 ou 5 oferecem protecgio contra os Raios Infra-vermelhos (IV) durante operacdes de
soldagem e soldobrasagem com uma taxa maxima de fluxo de gas de 200 litros/hora. Os oculares da categoria Gptica
3n30 convém a uma utilizagio prolongada

POR FAVOR, PRESTE ATENGAO AO SEGUINTE: nio adaptado para a visio directa do sol. N3o se destinam a proteger
contra fontes de luz artificial.

Certifique-se de que a marcagio das lentes é a mesma da armag3o antes de montar esta protecgo ocular, Os materiais
utilizados nestes protectores oculares podem causar uma reacgio alérgica na pele de utilizadores sensiveis, Se for
observada qualquer reacgdo, procure imediatamente um médico, Se as lentes estiverem arranhadas ou corroidas, a
resisténcia a0 impacto e a qualidade 6ptica dos protectores oculares serd reduzida, As lentes arranhadas ou corroidas
devem ser imediatamente substituidas. Estio disponiveis lentes para substituicio com instrugdes de montagem para
este produto, Em condicdes normais de utilizagio e armazenamento correcto, este produto deve oferecer proteccio
suficiente durante 2 anos, O protetor ocular é entregue montado e no deve ser desmontado. N&o tem pecas
substitufveis. Os protectores oculares devem ser transportados no estojo em que foram originalmente fornecidos, O
impacto pode ser transmitido para dculos receitados se estes forem utilizados por baixo dos protectores oculares, Este
modelo esta certificado por: *

", “identificagdo do distribuidor”, “classe
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C BbicoTbI 130 cM NageHme 43-Tpammosoro Wwapika)

-H  3aUiTa tnas, 3AANTHPOBAHHAA ANA MO0 Pa3Mepa ro0Bbl.

3 3aWMTa OT Kanenb (ALMTHbIE CTeKa) U BPbI3T KUAKOCTH (NMLieBble 3Kpatbl)

4 32UMTa OT MbIN C YACTALAMM PA3MEPOM 5 MUKDOH

-9 3aUMTa a3 NPOTUB BPbI3T PACTIABNEHHOTO META/NA Y PACKANHHBIX TBEPAbIX HACTAL

BHUMaHMe : ecnv B MapKupoBKe oTcyTcTayeT cumaon (T), 3T0 03HAYAET, YTO 04K NPEHA3HAYEHbI 1A 3aLUMTLI OT
4aCTULL, ABKYLUMXCA € GOMbLIOT CKOPOCTbi0 MPY KOMHATHOV TEMMEPATYPE.

MapKMPEKa /IMH3 : NUH3b! 3aLTHBIX O4KOB MAPKUPYKOTCA CEAYIOLLMMM AdHHbIMU < Homep dunbTpa, Mlororun
NPOU3BOAMTENA WM HasBakye BpaHAA, KNace ONTKM, CUMBONbI MPOYHOCTH MaTepuana, CUMBONI MpUMeHeHHs,
CUMBONb! MEXaHUNECKOW NPO4HOCTH, CHMeon CE

1 yKasblBaeT Knace 1 M0 KaHecTsy ONTKI (MOCTORHHOR HoLweHMe)

2 yKasblBaeT Knacc 2 o Kadecrsy onTuky (paGora ¢ nepepbisamit)

3 yKa3blBaeT KaCC 3 110 Ka|ECTBY ONTUKM (He MPEAHA3HAYEHb AR OCTOSHHOTO HOLWEHHA)

B YCTOMMMBOCTS K CpeAHesHepreTuyeckomy yaapy 120 +3 m/c, (5,90[1), TONbKO MK KOMHATHOV TemnepaType

T

F

s

3alura o 8bi IXacTL, npy patypax (55:2) °C (-5£2)°C)

YCTOMMBOCTL K HU3KO3HEPTETHECKOMY yAapy 45 +1,5 W/c, (0,8471)

YKa3bIBaeT, 4TO CTeKna OTHOCATCA K KIACCY, MMEIOLLEMY MOBBILIEHHYIO HAAGKHOCTb (NP TONUHE 22 MM
BbIAEPIMBAIOT C BHICOTbI 130 M Naeute 43-TPaMMOBOTO WapiKa)

YCTOMMBOCTS K HAPYLIEHUIO NIOBEPXHOCTHOTO CIOA ME/IKMM YaCTLAMH (YTOMMMBOCTS K LiapanviHan)
N YCTOuMBOCTS K 3anoTesaHMio
9 3awura a3 NPOTUB GPbI3T PACTNABNEHHOTO METa/LIa Y PACKANIEHHbIX TBEPABIX YCTUL,
BHUMAHME : eC B MAPKAOBKE OTCYTCTBYeT cumBON (T), 3TO O3HAAET, HTO OHKN MPEAHAZHAIEHbI AT 3aLMTEI OT
“aCTIAL, ABHYLIXCA C
60nbL0i ckopocTsio MPU KOMHATHOV TEMIEPATYPE.
B Clyuae, e pasHble MH3bI 1 ONIPABbI MCTIOM3YIOTCA BMECTE HYHO OBPATUTL BHUMAHVE Ha Ceaylowpe
MOMEHTbI:
1. ECMMH3b1 ¥ 0npasa 0603HaveHHble GykBamu F, B Wik A pasHbie, B0 BHUMAHE NPUHMMAETCA HULMJE YPOBeHb
3ALYTHI M3 ABYX YKa3AHHIX
2. Onpaa c OTMETKO/i 9 VCMOb3YETCA € IMH3ON C OTMETKO/ 9, KpOME MAPKUPOBKH F, B Wi A.
Tlpo3padHble AMH3bI, Ha KOTOPLIX YKA3aH HOMEp 3ALMTHOM CTekna 2-12, OTGWNLTPOBbIBalOT 99% BPEAHOTD
UVB-137yvenwn 40 380 K, OAHAKO He 3aupuiaior o RO coneshoroceea
JWH3bI KALUTAHOBOTO LIgeTa, AbIMIaTble, cpeBpHcTbie, Kpackbie,
3epKansHble 30M0TUCTbIE, MaPKUPOBaHHble CE 5-2.5, Soecneasior AOCTATONHYIO 3LLUTY OT APKOTO CONHEUHOTO
coera.
JNinHzbl ugerta ¢
3ALLMTY OT APKOTO COMHEMHOTO CBeTa.
JWH3b1 3ENEHOTO UBET C MapKUPOBKOJE 3.3 OBE3NEUMBAIOT AOCTATOHHYIO 3ALLMTY OT APKOTO COTHEUHOTO CBeTa.
3e/leHble CTel1a ¢ OTMTKO/ 5 OBECNIeMBaIOT 3aLMTY OT HH(PAKPACHOTO MIMEHUA BO BEMS CBAPOMHBIX PABOT 1
Nalfku NP MaKCUMANBHOM PacXoAe raza 200 1/

Vi CE 5-1.7, (nérkwit uneTp), oecniemsaior AOCTaTouHylo

n :He e A 3LTHI OT X UCTOUHMKOB CaeTa.
TlePeA YCTRHOBKOI B 3aLLMTHYH0 ONIPaBY YBEANTES, HTO IMHSb! MMEIOT Ty e MapKHPOBKY, 4TO M onpasa. Matepwansi,
M3 KOTOPbIX M3fOTABAMBAETCA 3ALUUTHBIE OYKM, MOTYT BbI3BaTb P KYI0 peakuyio npu i

HocT, Ecm peakuy, 06paTUTLCA K Bpady. Liapanukbl wan

AMTTUHIOBAA KOPPO3A CTEKON MOMET CHUSUTH YAAPONPOUHOCTS 3aLMTHBIX OMKOB U YXYAITS OMTUMECKME KaJecTea.
TloLaPaNaHHbIE Wn UMEIOLLME NUTTUHTOBYHO KOPPO3WIO CTEKAR, AOMKHbI GbiTb HEME/IEHHO 3aMeHeHb. 3aLLUTHbIE

TPTC019/2011

haszndlat és tarolds esetén a vedﬁszemuveg 2 éig nyijt megfelels vede\met A scemvédst
ssszeszerelt dllapotban szalitjak, és nem szabad a
eredeti csomagolasaban kell térolni vagy szallitani, A vedoszemuveg alatt hordott korrekciés szemuveg mechanikai
hatss esetén kérosodhat.

AEP szemivegek mindsitését az : *

@ Wartung des Augenschutzes

Dieser Augenschutz ist vor direkter und getrennt . Die

Linsen sollten mit einem weichen Tuch in warmem Seffenwasser gereinigt werden. Der Augenschutz kann mit
jchen desinfiziert werden. Die CE-ennzeichnung auf diesem Gerdt

bedeutet, dass alle Spezifikationen der europsischen Richtlinie 2016/425 eingehalten wurden. Die

Konformitatserklarung finden Sie auf unserer Webseite: **

RAHMENBESCHRIFTUNG:

Aus der Rahmenbeschriftung geht folgendes hervor:

StoRfestigkeit (siehe unten), CE-Symbol.

- B gibt an, dass dieser Augenschutz Schutz vor dem Aufprall von Hochgeschwindigkeitspartikeln mit mittlerer Energie

bietet

-T  Dieser Augenschitzer bietet Schutz gegen Partikel mit hoher

(55£2)°C und (-5:2)°C)

-F gibtan, dass dieser Augenschutz Schutz vor dem Aufprall von Hochgeschwindigkeitspartikeln mit niedriger Energie

bietet

-S gibt an, dass der Rahmen mit dem Pradikat Allgemein Erhdhte Wiederstandskraft klassifizert ist

des Vertreibers, Symbol fiir

unter extremen

« > SULLE LENTI:

Il contrassegno apposto sulle lenti include: “numero di scala delle lenti", “identificativo del distributore”, “classe ottica’,
“resistenza agli urti’, “simbolo CE".

1 Indica qualita ottica di classe 1 (indossare permanente)

2 Indica qualita ottica di classe 2

B Indica che il presente protettore oculare protegge contro urti a media potenza di particelle ad alta velocita solo a

temperatura ambiente

T Protettore oculare che protegge contro le particelle a grande velocita a temperature estreme (55£2)°C and

(-542)°0).

F Indica che il presente protettore oculare protegge contro urti a bassa potenza di particelle ad alta velocita solo a

temperatura ambiente

Indica che le lenti dispongono della certificazione di Robustezza generale potenziata.

Oculare che resiste in superficie alle rige causate da fine particelle.

Oculare antiappannante

Protettore oculare che protegge contro proiezioni di metalli fusi e la penetrazione di materie calde.

Se la lettere « B » 0 « F » non & seguita dalla lettera « T », il protettore oculare deve essere utilizzato contro le

particelle a grande velocita UNICAMENTE A TEMPERATURA AMBIENTE.

= Quando diversi oculari e montature sono combinati, regole seguente devono essere rispettate

1) Selamontatura e foculare hanno simboliF, B o A diversi, i livello inferiore viene attribuito.

2)  Unamontatura marcata 9 deve essere munita di una lente marcata 9, in pil della marcatura F, B o A.

Lenti giallo contrassegnate con numero di fltro 2-1.2 filtrano il 99% delle radiazioni UV pericolose fino a 380nm, ma

non proteggono contro fabbagliamento.

Gli oculari con una tinta marrone, colorati, blu specchio, specchio argento, specchio rosso e specchio oroil cuilivello CE

&5-2.5, generalmente utilizzati in Europa Centrale, offrono una protezione adeguata contro i raggi solari.

Gli oculari di colore specchio oro chiaro il cui simbolo CE & 5-1.7 (filtro leggero) offrono una protezione adeguata contro

i raggi solari.

Gli oculari verdi marcati 3.3 offrono una protezione adeguata contro i raggi solari.Lenti verdi contrassegnate con il

numero 3 ou 5 proteggono contro le radiazion degli infrarossi (IR) durante operazioni di saldatura e brasatura fino a

una frequenza massima di flusso di gas di 200 ltr/ora.

1 oculari della categoria ottica 3 non convengono a una utilizzazione di lunga durata,

SI RACCOMANDA DI FARE ATTENZIONE ALLA NOTA SEGUENTE: Non adatto per la visione diretta del sole. Non

preposti alla protezione da fonti d'iluminazione artificiali. Accertarsi che il contrassegno sule lenti sostitutive sia

identico a quello presente sul telaio, prima di utlzzarle per il protettore oculare. | material utiizzati nel presente

protettore oculare possono provocare reazioni allergiche in pell par . Qualorasi osser

particolari, consultare immediatamente un medico. Eventuali graffi o puntini sulle lenti possono ridurre la resistenza

agli urti e la qualita ottica dei protettori oculari. Lenti graffiate o pittate dovrebbero essere immediatamente sostituite.

Per il presente prodotto sono a disposizione lenti di riserva con relative istruzioni di montaggio. Se utilizzato in

condizioni normali e conservato correttamente, il presente prodotto dovrebbe offrire una protezione sufficiente per 2

anni. | protettori per gli occhi vengono consegnati gia montati e non devono essere smontati. Non hanno pezzi di

ticambio. I protettore oculare dovrebbe essere trasportato nella borsa con cui & originariamente fornito. Gli urti

possono trasmettersi agli occhiali oggetto di prescrizione medica, se indossati sotto i protettori oculari.

Il presente modello & certificato da
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-3 gibt an, dass dieser Schutz vor und
(Gesichtsschutzmaske) bietet

-4 gibtan, dass dieser Augenschutz Schutz vor Staub mit einer PartikelgroRe von 5 im bietet

-9 dieser Augenschiitzer bietet Schutz gegen fliissige Metalle und gegen die Penetration von warmen Festkorpern
-H Zeigt, dass diese Schutzbrille ist fir kleine Kopfformen gemacht

Anmerkung: Wenn der Buchstabe « B » oder « F » vom Buchstabe "T" nicht befolgt wird, muss der Augenschiitzer nur
gegen Partikel mit hoher igkeit UNTER RAU UR getragen werden
LINSENBESCH : Die Linsen sind beschriftet: L

Linsenklasse, StoRfestigkeit, CE-Symbol.

1 steht fiir Linsenqualitatsklasse 1 (Dauertragen Stindigen)

2 steht fiir Linsenqualitétsklasse 2 (Dauertragen gelegentlich)

B gt an, dass dieser nur - bei Schutz vor dem Aufprall von
Hochgeschwindigkeitspartikeln mit mittlerer Energie bietet

T Dieser Augenschiitzer bietet Schutz gegen Partikel mit hoher
(55£2)°Cund (-5£2) °C)

F gbt an, dass dieser Augenschutz nur bei Raumtemperatur Schutz vor dem Aufprall von
Hochgeschwindigkeitspartikeln mit niedriger Energie bietet

Angabe des Vertreibers,

unter extremen

gibt an, dass die Linsen mit dem Pradikat Allgemein Erhdhte Wiederstandskraft Klassifiziert sind
Kratzfeste Okulare
Antibeschlag Okulare

Dieser Augenschiitzer bietet Schutz gegen fliissige Metalle und Penetration von warmen Festkdrpern
Anmerkung: Wenn der Buchstabe « B » oder « F » vom Buchstabe "T" nicht befolgt wird, muss der Augenschiitzer
nur gegen Partikel mit hoher Geschwindigkeit UNTER RAUMTEMPERATUR getragen werden

goz=xn

F szkta okularéw chronig przed uderzeniami czastek o duzej predkosci i $redniej energi, tylko w temperaturze
umiarkowanej

okulary ujgte w wykaie $rodkéw o duzej odpornosci

Okulary odporne na zaparowanie

Okulary odporne na zarysowania

Soczewki chroniace przed odpryskami stopionego metalu i uderzeniami goracych czastek statych .

Jesli po literza "B" lub "F" nie nastepue litera “T" soczewki chronia przed uderzeniami czastek stafych o dusej
predkosci i TYLKO O TEMPERATURZE OTOCZENIA .

" Jedli oznaczenia na soczewkach i oprawkach sq réine , naleéy sie stosowat do nastepujacych zalecert:

1. Jedli oprawki i soczewki sq oznaczone symbolami F, B lub A , to najnizszy z tych pozioméw ochrony jest
obowiazujacy.

2. Oprawki oznaczone symbolem 9 muszg posiada¢ soczewki oznaczone symbolem 9, i posiadac oznaczenia F, B lub
A

gexzw

Szkla bezbarwne oznaczone 2-2.1 filtruja 99% promieniowania UV do poziomu 380nm, ale nie chronia przed
olepiajacym dziataniem promieni stoneczych. Soczewki przyciemniane brazowe , niebieska lustrzanka, srebrna
lustrzanka,czerwona lustrzanka i zota lustrzanka noszace oznaczenia CE 5-2,5 , na ogét uzytkowane w Europie
Centralnej, chronia przed odziaywaniem promieni stonecznych. Soczewki o kolorze lustrzanka zlota jasna , 0 symbolu
CE5-17/fitr lekki/ chronia przed odziafywaniem promieni stonecznych. Soczewki o kolorze zielonym , 0 symbolu 3.3
chronia przed odzialywaniem promieni stonecznych.Szkla okularéw w kolorze zielonym, oznaczone 5, chronia przed
promieniowaniem podczerwonym IR podczas spawana i lutownia, przy zuzyciu maksymalnym gazu 200 l/godzing
Okulary nalezace do klasy optycznej 3 nie s przeznaczone do dlugotrwalego uzytku.

PRZECZYTAC UWAZNIE : Nie przystosowane do patrzenia wprost na storice. Nie chroni przed #rodtami sztucznego
Swiata.

Materialy uzyte do wykonania okularéw moga powodowat uczulenia skéry u os6b nadwrazliwych

Jesli wystapi uczulenie alergiczne nalezy niezwlocznie skonsultowaé sie z lekarzem

Jakiekolwiek zarysowania i pekniecia, etc. Obnizajg odprnosé na uderzenia i Klase optyczng

Okulary porysowane lub pekniete nalezy wymienic niezwlocznie. Szkla wymienne sa dostepne wraz z instrukcja
montazu

W normalnych warunkach uzytkowania, przy wiasciwym ich przechowywaniu, okulary zapewniaja wiasciwosci
ochronne przez okres dwoch lat
Ochrona oczu Jest w stanie
Okulary ochronne nalezy
Uderzenia ocryskéw moga uszkodzié okulary korekeyine nosmne pod okularami ochronnymi
Modele tych okularéw zostaly przebadane i posiadaja certyfikat :

inie wolno jej ¢. Nie 3 potrzebne czesci zamienne.

@ ONDERHOUD AAN OOGBESCHERMING

Deze oogbescherming moet uit de buurt van direct zonlicht en schurende chemicalién opgeslagen worden. De lens

moet schoongemaakt worden met een zachte doek gedrenkt in warm zeepwater. De oogbescherming kan
met elk hu i iddel. De CE-markering op deze apparatuur geeft aan dat

er aan alle specificaties van de Europese 2016/425. De confor is op de

website: zie**.

MONTUURMARKERING : De markering op het montuur geeft informatie over : “Identificatie van de verdeler’,

“Nummer van de norm’, “Symbool voor slagvastheid (zie hieronder)”, “CE-symbool”.

B geeftaan dat d biedt tegen een

snelheid.

T Beschermende ogen te beschermen met hoge snelheid deeltjes bij extreme temperaturen (55 £ 2)°Cen (5£2) °C)

F geeft aan dat deze oogbescherming bescherming biedt tegen een lage energie-inslag van deeltjes op hoge

snelheid.

S geeft aan dat het montuur geclassificeerd is voor het hebben van een Algemene Verhoogde Robuustheid.

geeft aan dat deze oogbescherming bescherming bied tegen druppels (bril) en spatten (gelaatscherm).

4 geeft aan dat deze oogbescherming bescherming biedt tegen stof met een deeltjesgrootte van ; 5 um.

Beschermende oogbescherming vanaf spatten gesmolten metaal en de penetratie van hete vaste stoffen

Geeft aan dat dit oog beschermer is gemaakt voor kleine kop vormen

Opmerking: Als de letter "8" of "F" is et gevolgd door de letter "T", de beschermer gaten moet alleen worden gebruikt

kamertemperatuur

LENSMARKERING :

De lensis voorzien van de volgende markeringen :‘lensschaalnummer’, “Identificatie van verdeler”,

id", “CE-symbool”

lag van deeltjes op hoge

©

o

ES

‘optische Klasse”,

0KV OT BbICOKOCKOPOCTHbIX HACTHL, OETbiE MOBEPX CT: 04KOB, MOTYT yaapu
BbI3bIBATH OACHOCTL 717 YEOBEKa.

XpaHeHHe 1 YXOp: lepe i nocne XpakuTe u Vite o4kt
CllewWanbHOM Hexre, B CyXom

MecTe npu Temneparype ot 0 A0 +25°C. He XpaHUTe O4KM O MIPAMBIMM COMHEUHbIMIA /ly|aMM, BE/MSU MCTOUHMKOB

A ynaKosKe uam

1 geeft de optische kwaliteit lasse 1 aan (permanent gebruik)

2 geeft de optische kwaliteit klasse 2 aan (gebruik intermediair)

8 deze oogbescherming alleen bescherming biedt tegen een gemiddelde energie-inslag van deeltjes op hoge
snelheid met een kamertemperatuur.

T ogente met hoge snelheid deeltjes bij extreme temperaturen (55 2) “Cen (5 £ 2)

BNaTY, TENNa 1 XAMUIECKIX BewlecTs. CTeKNa A0MKHbI NPOMbIBATLCA B TENIOM MblLHOM Ber ¢ var

MATKOJA TKaHY. 3aLUMTHbIE 04KV MOTYT, A MHOBbIM LWMPOKO UCT XoasiicT
CpeacTBOM. HaHOCHTb Ha K08 W Apyrvie arpeccusHibie

BewWeCTBa (aeToH, KNCNOTHI,

wWEnouM ).

[laTa M3roTOBNEHMS: yKa3aHa ynaKoBKe

CPOK FOAHOCTU: HEOTPaHUYEHD

CpOK cAyBbI: 10 NOBPEKACHMI, LAPaNuH Ha CTEKAaX. MU HOPMaNbHOM MCNONb30BaHUY HACTOALLICE M3Aenue

FIOMKHO 0BECTIeYNTL AOCTATONHYIO 3aLLTY B TedeHue 2 e,

3UTa A7 1133 NOCTABAACTER B COBPAKHOM BHAE U HE AOTKHA ASMOKTUPOBATSCA. 3ANACHHIE 4aCTA AR Hee

orcyTerayor. O it 10 Bonpocam npeameta.

Wsrotosutens: Worldwide Euro Protection, 555 route de la Dombes, 01700 Les Echets, Miribel, France.

HacToAwLaR MoAeNb UMeeT cepTidHKaT *

9
F geeft aan dat deze oogbescherming alleen
snelheid met een kamertemperatuur.

geeft aan dat de lens geclassificeerd is voor het hebben van een Algemene Verhoogde Robuustheid.

Lens oppervlak dat bestand i tegen krassen veroorzaakt door fijne deeltjes

Anti-mist lens

Beschermende oogbescherming vanaf spatten gesmolten metaal en de penetratie van hete vaste stoffen

Als de letter "B of "F" is niet gevolgd door de letter "T", de beschermer gaten moet alleen worden gebruikt
kamertemperatuur.

= Wanneer verschi i ingen worden
worden genomen:

1) Als het mounten en hebben het 0og van de symbolen F, B of een ander, lager niveau s toegewezen

2) Een gemarkeerd mount 9 moet worden uitgerust et een lens 9 gemarkeerd, naast de markering Man, B of A.
Geel lens voorzien van tintnummer 2-1.2 filtert 99% van de schadelike UV-sraling tot 380nm, maar biedt geen

biedt tegen lage energie-inslag van deeltjes op hoge

goz=w

zijn de volgende regels in acht moeten

@ INSTRUKCJA UZYTKOWANIA OKULAROW OCHRONNYCH

Okulary nalezy przechowywat w miejscu zacienionym, sdala od zracych $rodkéw chemicznych. Okulary mozna myé

delitng Scerecrkq amacionq w leni wcdzle : mvd!em Do mycia mozna uzywat ogélnodostepnych $rodkdw
h cE m urzadzeniu oznacza, ze wszystkie specyfikacje Rozporzadzenia

Parlamentu Eumpejsk\ego i Rady 2016/425 sa przestrzegane Deklaracja zgodnosci zamieszczona jest na stronie

internetowej, patrz: **.

'OZNACZENIA NA OPRAWKACH: Oznaczenia na

Symbol odpormosci na uderzenia (patrz nizej). Symbol CE

-8 Oprawki chroni przed uderzeniami czastek o duzej predkosc i $redniej energi

T Soczewki chroniace przed uderzeniami czastek stafych o duzej predkosci i temperaturze od -2 do 55 stopni C.

-F Oprawki chronia przed uderzeniami czastek o duzej predkoéci | matej energii

Oprawki ujete w wykazie érodkéw o duzej odpornosci

wskazuje ten zapewnia ochrong oczu protector do uzytku przed kropelek (goggle) i rozpryskw cieczy (twarzy

tarcze)

4 wskazuje tym oko protector zapewnia ochrong przed pylem do uzytku z czastek o wielkosci 5 mikrometrw.

-9 Soczewki chroniace przed odpryskami stopionego metalu i uderzeniami goracych czastek stafych.

H Wskazuje , 2e ta ostona jest wykonana oko do matych form glowy

Uwaga: Jedli po literza "B" lub "F" nie nastepuje litera "T" soczewki chronia przed uderzeniami czastek statych o duiej

predkosci i TYLKO O TEMPERATURZE OTOCZENIA .

(OZNACZENIA NA SZKEACH OKULAROW

Oznaczenia na szkfach okularéw: Wzér okulardw. Znak firmowy dystrybutora. Klasa optyczna. Odpornoéé na uderzenia.

Symbol CE.

1 Klasa optyczna 1 (uzytkowanie permanentne)

2 Klasaoptyczna2

B szkta okularéw chronig przed uderzeniami czastek o duzej predkosci i $redniej energii, tylko w temperaturze

umiarkowanej

T okulary odporne na uderzenia czastek w temperaturach ekstremalnych -5 (+/-2°) 1 55° (+/-2°)

: Znak firmowy dystrybutora. Number normy.

W

tegen zonlicht. De bruine kleur van je lens, getint, blauw spiegel, zilver spiegel, spiegel en rode spiegel of
waarvan het niveau 5-2,5 EG wordt algemeen gebruikt in Centraal-Europa, bieden voldoende bescherming tegen de
zon. De kleur van je lens of duidelijke spiegel waarvan symbool EG 5-1.7 (licht filter), bieden voldoende bescherming
tegen de zon. De groene lens gemarkeerd 3.3 afdoende bescherming bieden tegen de zon. Een groene lens voorzien
van nummer 3 of 5 biedt bescherming tegen infraroodstraling tijdens het lassen en lassolderen tot een maximaal
gasdebiet van 200 liter/uur.
De brillen van optische klasse 3 zijn niet geschikt voor langdurig gebruik.
LET OP DE VOLGENDE PUNTEN : Niet geschikt om direct mee in de zon te kijken. Biedt geen bescherming tegen
kunstmatige lichtbronnen.
Controleer of de markering op de vervangen lens dezelfde is als op het montuur voordat de lens in deze
oogbescherming wordt geplaatst. De materialen die bij deze oogbescherming zijn gebruikt, kunnen een allergische
reactie veroorzaken van de huid van gevoelige gebruikers. Bij een allergische reactie moet onmiddellijk een dokter
geraadpleegd worden. Krassen of putten in de lens verminderen de slagvastheid en de optische kwaliteit van de
oogbescherming, Lenzen met krassen of putten moeten onmiddellijk vervangen worden. r zijn reservelenzen met
plaatsingsinstructies verkrijgbaar voor dit product. Bij normaal gebruik en een goede opslag moet dit product
gedurende 2 jaar voldoende ing bieden. De wordt leverd en mag niet worden
Deze heeft geen reser De moet vervoerd worden in de originele zak.
De inslag kan worden overgedragen op de eigen bril wanneer deze onder de oogbescherming wordt gedragen.
Dit model is gecertificeerd door : *

@ MANTENIMIENTO DEL PROTECTOR OCULAR

Este protector ocular debe guardarse en lugar alejado de la luz solar directa y de productos quimicos abrasivos. La lente
debe limpiarse con un pafio suave y agua tibia jabonosa. EI protector ocular puede ser desinfectado con cualquier
desinfectante casero comén. El marcado CE en este equipo significa que se han respetado todas las especificaciones de
Ia normativa europea 2016/425. La declaracion de conformidad est disponible en el stio web: vea**

MARCADO DE LA MONTURA: £l marcado de la montura muestra: La “identificacion del distribuidor”, El “ndmero de la
norma’ £l “simbolo de resistencia a impactos (ver més adelante)’, El “simbolo CE”.

-Bindica que este protector ocular ofrece proteccién contra un impacto de potencia intermedia causado por particulas
de velocidad elevada.

-T  Protector ocular que protege contra particulas lanzadas a alta velocidad y altas temperaturas extremas. (5£2)°C
y(-5£2)°C)

~F indica que este protector ocular ofrece proteccidn contra un impacto de potencia baja causado por particulas de
velocidad elevada.

~Sindica que la montura ha sido clasificada como poseedora de Robustez General Aumentada.

-3 indica que este protector ocular ofrece proteccién para su uso contra gotitas (anteojo protector) y salpicaduras de
liquidos (escudo para el rostro).

-4 indica que este protector ocular ofrece proteccién cuando se sa contra polvo cuyas particulas tienen un tamafio
de 5um.

-9 Protector ocular que protege de projecciones de metal fundidoy de materias solidas calientes

INTRETINEREA OCHELARILOR DE PROTECTIE

Acesti ochelari de protectie se péistreaza feriti de luming naturals i de substan e chimice abrazive. Lentilele se curdta
cu0c,rp3 moaleticu aps cald cu sapun. Ochelarii de protectie se pot dezinfecta cu orice fel de substant dezinfectants
de uz casnic. Marcajul CE de pe echipament indici faptul ci toate specificatiile din regulamentul (UE) 2016/425 au fost
respectate. Declaratia de conformitate este disponibila pe site-ul internet: vedeti **.

MARCAJUL RAMELOR : Marcajul de pe rame cuprinde : "marca distribuitorului’, "numérul standardului”, "simbolul
pentru rezistenta la impact (a se vedea mai jos)", "simbolul CE"

-8 indicé faptul ci acefti ochelari de protectie sunt rezistenti la un impact de energie medie cu particule de mare
vitezd

T Ochelari de protectie contra particulelor de mare viteza la temperaturi mari (55+2)°C si (-5£2)°C)

-F indic3 faptul c& acefti ochelari de protectie sunt rezistenti la un impact de energie redusi cu particule de mare
vitezd

S indicé faptul c& rama se incadreaza i categoria de robustete generald marita

-3 indicé faptul ci acefti ochelari de protectie asiguré protectie contra piciturilor (ochelari de protectie pentru lucru)
i stropilor de lichide (mati de protectie a fete)

4 indicé faptul c3 acetti ochelari de protectie asigur protectie contra particulelor de praf cu marimea de 5 um

-9 Ochelari de protectie contra improscarilor/stropilor de metal topit si impotriva penetrarii materialelor solide calde.

-H _Protector ocular potrivit celor cu o fata mica ( forma capului mica )
Nota : Daca litera “B"sau “F”, nu sunt urmate de litera “T", ochelarii trebuie folositi DOAR LA TEMPERATURA
INCAPERII.
MARCAJUL LENTILELOR :
Lentilele sunt marcate dups cum urmeaz : "mérimea lentilelor”,
impact", "simbolul CE"
1 indicé clasa 1 de calitate opticé (Purtare permanenta)
2 indicé clasa 2 de calitate opticé
8 indicé faptul c acefti ochelari de protectie sunt rezistentj la impact de energie medie cu particule de mare vitezs,
dar numai la temperatura camerei
T Ochelari de protectie impotriva particulelor de mare viteza la temperaturi extreme (55:2)°C si (-5£2)°C).
F indicé faptul c3 acetti ochelari de protectie sunt rezistenti la impact de energie redus3 cu particule de mare vitezs,
dar numai la temperatura camerei
S indicé faptul ci lentilele se incadreazs i categoria de robustete generald m
K Suprafata rezistenta la zgarieturi cauzate de particule fine.
N Anti-aburire.
9 Ochelari de protectie impotriva improscarilor/stropilor de metal topit s a penetrarii materialelor solide calde.
Nota : Daca Daca litera “B"sau “F” , nu sunt urmate de litera “T”,ochelarii trebuie folositi DOAR LA TEMPERATURA
INCAPERII.
Cand se combina diferite rame i lentiletrebuie observate urmatoarele :
1. Dacaramasilentilele au simbolurile F,B sau A diferite,se atribuie nivelul inferior.
2. O ramamarcata cu 9 trebuie prevazuta cu lentile marcate tot cu 9,pe langa marcajul £B sau A.
Lentilele transparente incolore marcate in fundal cu 2-1.2 filtreazs 99% din radiatiile ultraviolete d3unatoare, cu
lungimea de und de pan3 Ia 380 nm, dar nu protejeaz contra luminii solare.
Ochelarii cu tenta maro, bleu, argintiu-oglinda, rosie si aurie sau cei care au esalonul CE de 5-2 5, utilzati in general in
Europa Centrala, ofera o protectie adecvata contra razelor solare. Ochelariitransparenti/incolor al caror simbol CE este
de 5-1.7, (filtru slab), ofera o protectie adecvata contra razelor solare. Ochelari cu tenta verde marcati cu 3.3 ofera o
protectie adecvata contra razelor solare.Lentilele verzi marcate in fundal cu 3 ou 5 asigur3 o protecfie contra radiatiilor
infraroti (IR) in timpul operatiilor de sudur ti brazare, p,né la un debit maxim al gazului de 200 itri / ora
Ochelarii apartin clase optice 3 i nu corespund pentru o utiizare de lunga durata
VARUGAM SA AVETI IN VEDERE URMATOARELE : Neadaptat vizionrii directe a soarelui. Nu este destinat pentru
protectie impotriva surselor artificiale de lumind. inainte de a monta entilele e rezervé pe acetti ochelari de protectie,
asigurati-va c3 marcajul acestora este acelati cu cel al ramelor, Materialele folosite la fabricarea acestor ochelari de
protectie pot cauza reactii alergice ale pieliila utilizatorii sensibili sau alergici, In cazul i care se constat3 astfel de reactii,
se va consulta imediat medicul, Zg rierea sau ciobirea lentilelor reduce rezistenta la impact i calitatea opticé a
ochelarilor de protectie, Lentilele zg,riate sau ciobite se vor inlocul imediat. Pentru acest produs sunt disponibile lentile
de rezervainsofite de instructiuni de montare, in conditii de folosire corecti ti depoitare adecvats, acest produs ofers
protectie suficients pe o durats de doi ani, Protectorul de ochi este livrat asamblat s nu trebuie demontat. Nu are piese
de schimb. Ochelani de protectie se vor transporta in cutia originalé in care au fost livrati, Impactul poate fi transmis
ochelarilor de vedere, deca acettia se poarts sub ochelari de protectie.
Acest model este certificat de citre : *

*, "marca distribuitorului®, "clasa opticé", "rezistentala
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® Opp)KaBatbe 3aLITUTHUX Haouapa

OBe 3aWTHTHE Haouape TPeBa UYBaTH AANEKO O AMPEKTHOT AeiCTBa 3paka U AejcTea aBpasBHIX xemmkanja. Counga
TPe6a UHICTUTH MEKGHOM KPIIOM HATOI/LEHOM Y TOMUIO] CANYHMLM. ALUITUTHE Haouape MOTY A Ce Ae3MHRHKY)y 610
KojUM yoBuvajeHnM CpeACTBOM 3e Aesutexiytly y AomahwmTey. O3vaka CE Ha Onpemy 03Hauasa Aa onpema
3an080/asa 3axTese eaponcke upextuse 2016/425 3a MuHy 3aLITUTHY onpemy. lzjava o usagladenosti je dostupna
na veb-sajtu: videti **.
O3Hake oKeMpa : O3HakeHa OKBMPy MOKa3yjy : MaeHTduKkaLvja AMCTPUBYTOPa, Bpoj crawaapaa, Cumbon 3a
oTopHOCT Ha yaap (euauTe Aone), Cum6on CE
B noKasyje 42 OBe 3ALITUTHE HaOuaPe NPYXaly 3ALITUTY OA eHEPTETCKOT YAAPA CPEAFber HABOA OF HECTLA BenVke
Gpaure
T 03HaaBa A Taj WTMTHUK 32 O NPy 3BLUTUTY OA CPEARE eHeprYje O YAapa YECTHLA Benvike Gp3uHe Ha
BUCOKUM TemnepaTypama (55£2)°C 1 (-5:2)°C)
- noKasyje Aa OBE 3ALITUTHE HaO|ape NpyXaly 3ALUTUTY O eHEPTETCHOT YAAPA HHCKOT HUBOA Of} YECTULA BenVIke
6paute
-5 noKasyje 43 je OKBUP KAACHPKOBH TaKO A3 MM TIOBMLLIEHY ONLLITY MOCTOJaHOCT
-3 nokasyje A2 3aLTUTHE Haoape NPyay KOA ynoTpeGe 3ALTUTY O KaMBMLA (HAONADE) M MPCKaKba TeHHOCTH
(wrvmhik 3a nuue)
-4 noKasyje A3 3aWTUTHE HaONape NPyaly KO, YMOTPeBe 3aLTUTY OA NPALUMHE BenV|MHe YecTva oA 115 um
-9 03HaaBa A Taj WTMTHWK 33 04 NPYXKA 3ALITUTY O PACTIPLIEHVX OTNIAAAKA A, MBEHOT METa/a Te 3ayCTaBba
NpoAop Bpyhux vecTua
-H  Ykasyje Ha T0 42 0Baj ALLTUTHUK OKO je HANIPAB/beH 32 Mare GopMe Mase
HanomeHa: aKo Y3 03HaKy OKBUPA He CTOjM 03HaKa T, OHAA Ce TUTHYIK 32 04 MOXE KOPUCTUTH CaMO Ha COGHO]
Temneparypu.
O3HaKe couMBa : CodMBa Cy O3HAYEHa KaKO Je NPUKA3aHO : BpO] jaune CouvBa, UAeHTHBHIALUIa AUCTPHBYTOpa,
Onmaa Knaca, OTNOPHOCT Ha yaap, CumBon CE
1 nokasyje knacy 1 omTuuKor keawerera (Cranwu Mopr)
2 nokasyje knacy 2 ONTMuKOr KeaveTeTa
B noKasyje A2 OBE 3ALTUTHE HAONAPE NPyKajy 3ALITUTY O/} EHEPETCHOT YAaPa CPEAbEr HUBOA O HECTALA BeMKe
6p3uHe camo npy coBHo] Temneparyph
T 03Ha4a83 43 Taj WTMTHWK 33 04 NPYXa 3ALITUTY OA CPEAFbE eHepruje Of YAAPa YECTULA Benke Bp3uHe Ha
BUCOKUM TemnepaTypama 55£2)°C u (-5:2)°C)
F nokasyje 42 0Be 3ATHTHE HA0HaPE NPYXaly 3aLUTUTY OF HEPTETCKOT YAAP HCKO HUB0A OF YECTULLA BeMKE
6p3uHe camo npy CoBHo] Temneparyph
S noKasyje A2 je OKBUP KNACHQKOBAH TaKO 43 MMa NIOBMLLIEHY ONLITY NIOCTOjaHOCTK
K 03Havasa Aa je CTak/o OTNOPHO Ha OluTeRerba O GHiX HecTuua
N 03Havasa Aa je CTaKI0 OTNIOPHO Ha 3aMarTbMBaKe
9 03HauaBa A Taj WTMTHWK 33 04 NPYXKa 3ALITUTY O PACTIPLUEHVX OTIAAAKA A, IMBEHOT METa/a Te 3ayCTaBba
NpoAop Bpyhux vecTua
HarlomeHa: aKo Y3 03HaKy OKBUDA He CTOjU 03HaKa T, OHAA Ce WTUTHYIK 32 O MO KOPHCTUTH CaMo Ha COBHO]
Temneparypu.

1.) AKO OKBHP W CTaKkna UMajy pasnnaTe cumBone ©5, Wi A AOAETbyje Ce HibkM HUBO 3aluTuTe

2.) OKaMp Ca 03HaKoM ,9* MOPa UMATH M CTaKNO Ca 03HaKOM , 9, 3ajeAHO Ca O3HAKOM &6 W A
6€360j+a COuMBA 03HaNEHa Ca CTENEHOM CUBOT TOHa 2-1.2 GWATPUPaly 99% WTETHOT YATPA/YBHIACTOT 3patiersa Ha
380 niM anW He WTHTe O 33CTENbUBaHA CYHYEBMM 3paLMMa. BPOYH, AN, 113a MUPPOP, MADPOP CPEBPHa, LIDBEHO
30470 OMNEAANO W OMeAAND OBjeKTHB O3HaYeHa Ca XT3 6pOj 5-2,5, YONLITEHO KOPUCTUT y Cpearboj Esponu, Hyan
ajeKBaTHY 3aLTUTY NPOTUB HeAe/ba GrbewTarbe, CBETN0 JNaTHE OMeAAN0 OGJeKTUE O3HaveHa ca Xiaa 6poj 5-1,7,
CBETNO GWATED, HyA 3ACKBATHY 3ALITUTY NPOTUB HeAe/ka GrbeluTatbe. 3eeHa COMMBO O3HaYeHa ca xnag, 6poj 3-3
HYAY 3AeKBaTHY 3aLUTUTY NIPOTUE HeAe/ba BbeluTakbe. 3eNea CouMBa O3HaueHa ca 6pojem 3 waw 5 Apyaly 3awTuy
op, Mpaupsewor 3paversa (IR) y Toky onepauya U NlembORa Ha KoMKy
npoTKa raca o 200 MuTapa/ac.
3aWTHITa 3a 04 NPUNAAR ONTMYKO] KIACH 3 M HHje MOTOAHA 33 AYTOTPajHY yTIOTPeGY.
Monumo obpatwe naxsby Ha crepehe : Proizvod nije predviden za izravno gledanje u Sungevu svjetlost
VBepHTIA Ce y TO 43 Cy O3HaKE COMMIBA 32 3aMEHY UCTE KAO W O3HaKe OKBMPa P HUXOBOT NIOCTaB/batsa Ha JALTUTHE
Haouape. MaTepwjani Koju Cy yOTPeB/beHM 3a U3AAY OBUX 3ALUTHTHX HAOYGPa MOTY A3 U33308Y AneprUjcky
Peakuyy Ha KOXM KOB, OCETIbHBIX 0COBa Koje X HOCe. YKOMWIKO Ce NpUMeTH /11 Kakea peakLija, Tpe6a ce oBMmax

ca nexapom. O win V3 CTBapaFbe LyM/bMHa Ha CouMBIMa cMarshe OTnpHOCT
Ha YAap 3aLUTUTHIX HA0NAPa U OTUYKN KEa/WTeT. COuMB Ca or win oa Tpe6a
oaMax 4a ce 3amene. A 0Baj NPOM3BOA CTOje HA PACTIONArakyy PE3EPBHA COMEA CA YNYTCTBAMA 32 HHHXOBO
Mpu ihetsy 1 uyBatby, 0Baj NPOU3B0A TPEGA Aa NPYHM AOBOMBHY

3AWTUTY y ToKy 2 FOAUHE. 3aLUTUT 32 04 UCNIOPYy]e ce Beh MOHTMPaHa 1 He CMe Ce ACMOHTUpaTH. Hewa pe3epaHitk
Aenosa. 3alWTUTHe Haouape Tpe6a A3 ce Hoce y TOPBHLM Y KOJOj Cy MCopyeHe.
VAP Ce MOXE NPEHETH Ha HAouPe 33 KOPEKLMY BHAA YKOTMKO Ce HOCE UCTIOA 3ALTHTHIX Ha0|apa.
LiepTudwiar 3a 0Baj MOAe je M3Aaa OpraHMzaLja : *
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2) Raamimargi 9 peab pai Iaatse 9, lisandub F, B v&i A markeering

Varvitud prillizatsed varjundinumbriga 2-1.2 filtreerivad 99% kahjulikust UV kiirgusest kuni 380um, kuid ei kaitse
otsese piikesekiirguse eest.

Pruunid, suitsuhallid, sinised peegel-, hobedased peegel-, punased peegel-ja kuldsed peegellsitsed markeeringuga
52.5 pakuvad piisavat kaitset Kesk-Euroopa pi vastu, i 517
pakuvad pisavat kaitset péikesevalguse vastu. Rohelised l3atsed markeeringuga 3-3 pakuvad kaitset péikesevalguse
vastu. Rohelised prillilizitsed varjundinumbriga 3 or 5 kaitsevad i kiirguse eest

maksimaalse gaasijoa méra juures kuni 200 liiter/tundi.

Varustuses olevad optilisse klassi 3 kuuluvad okulaarid, ei ole pikas perspektiivis kasutuskslblikud.

PALUN POORAKE TAHELEPANU JARGMISELE : Ei ole m&eldud otse paiksesse vaatamiseks. Ei kaitse tehisvalgusallikate
eest.

Kasutaja naha vastu puutuvad materjalid voivad pohjustada tundilkel kasutajatel allergilsi reakisioone. Allergiliste
reaktsioonide tekkimisel piorduge v arsti poole. ja viga saanud tuleb vi

vilja vahetada uute vastu. i kasutusiga nd on2
aastat. Silmakaitse tarnitakse kokkupanduna ja seda ei tohi demonteerida. Sellel pole varuosi. Prll\etu\eb(ranspomda
alguparases originaalpakendis. Kaitseprillide all teiste prillide kandmisel vaib I56gi méju edasi kanduda viimastele
Kaitseprillid on sertifitseeritud : *

m Acu aizsargu lietosanas instrukcija
Sos acu aizsargus ir jaglaba tuméa vietd, kur nav saskares ar abrazwam kwmwka\uam Lécas jatira MIkSlU audeklu silta
Ziepjaina tdent. Acs aizsargs var tikt dezinficéts ar jebkuru majsaimni inficjosu lidzekl, 7 aprik cE

markgjums nozimja, ka visas ES regula 2016/425 noteikta
timekla vietng: skatit **.

RAMISA MARKEIUMS:

Markgjums uz ramiga: informacija par izplatitaju, standarta numurs, mehaniskas izturibas simbols (skatieties zem3k),
CE markgjums

B §is acu aizsargs nodrosina aizsardzibu pret vidéjas energijas trieciena

T norada ka $is acu aizsargs nodrosina aizsardzibu pret triecieniem pie ekstremalam temperatdram ((55:2)2C un
(-522)°C)

-F  §is acs aizsargs nodrosina aizsargasanu pret zemu energijas trieciena

- paaugstinata stipriba
3 izsargs nod

ir leverotas. Atbilstibas deklara uairpieejama

a pret [asitém (aizsargbrilles) un skidrumu gJakatam (sejas vairogi)
4 acs aizsargs nodrosina aizsardzibu pret putekliem ar dalinas izméru Sum.
-9 norada ka 3is acu aizsargs nodrosina aizsardzibu pret kausétu metalu Sjakatam un karstam cietvielam
-H  Norada, ka § acu aizsargs ir paredzéts maziem galvas formu
Piezime: Ja péc triecienu izturibas simbola nav burts “T”, tad acu aizsargu aizsardzibai pret atri lidojosam dalinam jalieto
TIKAI PIE ISTABAS TEMPERATURAS.
LECAS MARKEJUMS:
Léca tiek markéta sekojosi: [écas skalas numurs, informacija par izplatitaju, optisk klase, CE markgjums
1. Klases optiska kvalitate (pastavigai lieto3anai)
2. Klases optiska kvalitate
is acs aizsargs nodrogina aizsardzibu pret vidéj Gijas trieciena tikai istaba
Léca iztur triecienus pie ekstremalam temperatiram —5°C (+/-2°C) un 55°C (+/- 2°C)
$is acs aizsargs nodrosina aizsardzibu pret zemu energijas trieciena tikai istabas temperatiira
paaugstinata lécas stipriba
Izturiba pret aizmiglosanos
izturiga lécas virsma
r\oréda ka 8is acu aizsargs nodrosina aizsardzibu pret kausétu metalu Sjakatam un karstam cietvielam

/a péc triecienu izturibas simbola nav burts “T", tad acu aizsargu aizsardzibai pret atri lidojosam dafinam jalieto
T\KAI PIE ISTABAS TEMPERATURAS.
 Kad tiek kombinétas dazadas lécas un ietvari nepiecie3ams nemt véra sekojoso:
1) jalecam un ietvaram ir dazadi simboli F, B vai A, tad janem véra zemako limeni
2) ietvara ar markgjumu 9 jabiit I&cam ari ar markgjumu 9, kas ir izvietoti aiz markgjuma F, B vai A
Caurspidiga léca ar tonasanas pakapi 2-1.2 iltré 99% kaitigo ultravioleto starojumu pie 380um bet ne aizsarga no saules
stariem. Brinas, pelékas, spoguja ilas, spoguja sudraba, spogula sarkanas un spogula zelta lcas markétas ar tonésanas
pakapi 5-2.5, visparlietojamas Centrala Eiropa, nodrosina atbilstosu aizsardzibu pret saules stariem.
Gailakas spogula zelta lécas markétas ar tonésanas pakapi 5-1.7, nodroina atbilstosu aizsardzibu pret saules stariem.
Zalas lecas markétas ar tongSanas pakapi 3-3 , nodrogina atbilstodu aizsardzibu pret saules stariem. Zala léca ar
tonasanas pakapi 3 or 5, kas aizsarga pret infrasarkano starojumu (IR) metinasanas un lodasanas laika, pie 200 litriem
stunda maksimalas gazes straumes.
Lécas, kas pieder 3. optikas klasei, nav piemérotas ilgstosai lietosanai.
LODZU PIEVERSIET UZMANIBU SEKOJOSAJAM : Nav piemérots tiesai skatiSanai uz sauli. Nav paredzéts aizsardzibai
pret maksligiem gaismas avotiem.
Pirms acu aizsarga pielaikosanas parbaudiet, ka Icas ir markéta ta pat ka ramis. Materials, kurs izmantots 30 acu
aizsargu razoana var izraisit alergisku reakciju jutigas adas tipam. Ja tiek novérota jebkida izmainita reakcija
nekavéjoties jagriezas pie arsta. Skrapgjot pret negludu virsmu léca var tikt bojata. Ir pieejamas $im produktam
rezerves dafas. Pie normala nodiluma un pareizas glabasanas 3is produkts nodroina aizsardzibu divus gadus. Acu
aizsargs tiek piegadats gatava veida, un to nedrikst izjaukt. Tam nav rezerves daju.
Transportéjot acu aizsargam ir jaatrodas originalaja iepakojuma, kada 3is acu aizsargs tiek pardots. Trieciens var bojat
redzes korekeijas brilles ja tas tiek valkat zem acu aizsarga.
Sis modelis ir sertificats : *

jgoxzun-wm

[ DK BRUGSANVISNING TIL BESKYTTELSESBRILLE

Denne beskyttelsesbrille bgr ikke opbevares i direkte sollys eller i kontakt med abrasive kemiske midler. @jenvaernet
skal rengores med en blod kiud opvredet i lunken sabevand. Det kan rengares med de fleste almindelige
CE pé dette udstyr betyder, at alle specifikationer i den curopiske

forordning 2016/425 er blevet overholdt. O er tilgengelig pa se*t.
INSKRIPTIONER PA STELLET

Stellet kan have de falgende inskriptioner : Identification af distributgr, Standard nummer, Stgdresistens symbol, CE
symbolet

-B gjenvaemet beskytter mod partikler af hgj hastighed med middel energi
T @jenveernet beskytter mod partikler ved ekstreme temperaturer ((55+2)°C og (-5+2)°C)

“F gjenvaernet beskytter mod partikler af hgj hastighed med svag engergi

-5 stelkategori af general forstgrret robusthed

-3 gjenveernet beskytter mod sma driber (goggles) og steenk fra vesker (ansigtsskeerm)

-4 gjenvaernet beskytter mod partikelstgv (ned til Sum)

9 @jenveernet beskytter mod steenk fra smeltet metal og mod gennemtraengning af varme harde materialer

-H Angiver, at dette gje protektor er lavet til sma hovedform

Nota : hvis bogstaverne B eller F ikke er fulgt af bogstavet T, bgr gjenvaernet kun bruges ved ALMINDELIG
STUETEMPERATUR

INSKRIPTIONER PA GLASSENE

Glassene kan have de falgende inskriptioner : Graduering af glasset, identification af distributor, optisk Klasse,
Smd resistens, CE symbolet

optisk klasse 1 kvalitet

optisk klasse 2 kvalitet

glassene beskytter mod partikler af stor hastighed med middel energisk kraft, kun ved stuetemperatur

oculaire protégeant des particules 3 grande vitesse & des températures extrémes (55£2)°C and (-5:2) °C)
glassene beskytter mod partikler af stor hastighed med lav energisk kraft, kun ved stuetemperatur

glaskategori af general forsteerket robusthed

ridsresistente glas

Dugresistente glas

Gjenvzernet beskytter mod steenk fra smeltet metal og mod gennemtraengning af varme harde materialer

hvis bogstaverne B eller F ikke er fulgt af bogstavet T, bar beskyttelsesbrillere kun bruges ved ALMINDELIG
STUETEMPERATUR

= Huis forkellige stel og glas bruges sammen, bar de folgende regler observeres

1) hvis stellet o glassene baerer forskellige F, B eller A symboler, geelder det laveste niveau

2) Et stel markeret 9 ma kun bruges med glas der ligeledes er markeret 9 ud over F, B eller A.

gozrumAmN e

Gule glas markeret 2-1.2 filtrerer 99% af de fariig UV straler op til 380 nm, men beskytter ikke mod sollys og kan
misgengive farver. Farvede, brune, spejlbl3, splvspejlede, spejlrode og guldspejlede glas markeret 5-25 beskytter
effectivt mod sollys. Lyse guldspejlede glas markeret 5-1.7 (letfilter) beskytter mod lettere sollys, Granne glas markeret
3.3 beskytter mod sollys. Gronne glas marketer 3 eller 5 beskytter mod infrarade stréler (IR) under svejsning og lodning
ved maximal gasbrug af 200 liter / time.

Okularer, der tilhgrer optisk klasse 3 er ikke beregnet med henblik p langtidsbrug.

L/ES N@JE DETTE : kke egnet til brug i direkte sollys. Ikke til beskyttelse mod kunstige Iyskilder.

De materialer der er brugt til at lave denne beskyttelsesbrille kan give hudallergier hos visse personer overfalsomme
overfor disse nér de bruger gjenvaernet. Ved tilfelde af en allergisk reaktion bar der straks spges lzegehjeelp. Enhveer
ridse eller prik pa gjenvaernet vil diminuere dets modstandsdygtighed og optiske kvalitet. Ridsede eller prikkede
beskyttelsesbriller bar straks udskiftes. Effectiv beskyttelse er garanteret i 2 ar ved brug i normale omstzendigheder og
ved en god opbevaring. Gjenbeskyttelsen leveres monteret og m ikke afmonteres. Der findes ikke reservedele til den!
Brillerne bor transporteres of opbevares i deres oprindelige emballage. Visse stod kan ogs berare korrektionsbriller
der eventuelt baeres under beskyttelsbrillerne.

Denne model er certificeret af : *

O SD

Tento chrénié o musi byt ulozen na mistée chranéném pred sluneénimi paprsky a pred chemickymi slouceninami
abrazivnimi Skla musi byt éistena pomoci jemné latky namo-. éené ve viazné mydiové vode. Chranic mize byt ofistén
pomoci jakékoliv domci desinfekénf slouceniny. Oznagenie CE na tomto zariaden znati, 7e boli spinené vietky
Specifikicie Eurépskeho nariadenia 2016/425. Vyhlésenie o zhode je k dispozicii na webovej stranke: pozri **.

DRZBA CHRANICE

OZNACENI OBROUCKY
Obroucka nese nasledujici oznceni : identifikace distributora, &islo normy, symbol odolnosti viici ranam / viz nie /,
symbol CE
B Chrdnit otni chranici pred velkorychlostnimi Esticemi s energetickou incidenci primérmnou
T Ochranné bryle chrénici pred vysokorychlostnimi Esticemi pfi vysokych extrémnich teplotéch (55+/-2)°C a
(-5+/-2)°C.
Chrani¢ oéni chrénici pred velkorychlostnimi Easticemi se slabym energetickym ukazatelem
-5 Obroutka zaznamendna v kategorii Vy3si obecné pevnost.
-3 Ochranné oko chréni kapky (bryle) a projekce kapalin (masky).
Ochranné prostiedky pro ochranu ofi pred prache velikost &stic 5 um.
Ochranné bryle chranici pred vstiiknutim roztaveného kovu a pred vniknutim gstic horkjch a pevnych.
-H  Ochranné bryle uréené pro malé formy hlavy.
Poznémka: Pokud za pismenem B nebo F nendsleduje pismeno T, tak ochranné bryle musi byt pouzivény pouze za
pokojové teploty.
OZNACENI SKEL
Skla nesou nasledujici oznateni :stupfiovani skel, identifikace distributora, oticka trid, odolnost vici ranam, symbol CE
1 Optické kvalita tfida 1{nosit neustsle)
2 Opticks kvalita tfida 2
B Chranic oéni chranici pred velkor imi Easticemi s incidenci
teploty.
T Skla odolna viti Easticim s extrémnimi teplotami -5° (+/-2°) a 55°(+/-2°)
F Chrani¢ otni chranici pred velkorychlostnimi &sticemi se slabym energetickym ukazatelem, jen za pramérmé
okolni teploty.
Skla zaznamendna v kategorii Vyssi obecna pevnost.
Skla odolna viici zamlzeni

: krabani
ped vstifknutim roztaveného kovu a pred vniknutim &stic horkych a pevnych.
Pokud za pismenem B nebo F nendsleduje pismeno T, tak ochranné bryle musi byt pouZivény pouze za pokojové
teploty.
= kdyZ jsou zkombinovény riizné obroucky a skla, musi se dbat nasledujicich pravidel:
1. kdyZ obroutka a skla maji symboly F, B nebo A riizné, plati nizf stuperi
2. obroutka oznagena 9 musi mit ocku oznacenou 9, navic po oznaceni F8 A
Skla svétle barvy ukazatel 2-1.2 filtruje 99% paprsku UV nebezpecnych 4z 380nm.
Bryle barvy hnédé, modré zrcadl, stiibrné zrcadl. a zlaté zrcadl, jejich stupnice CE je 5-2.5, obecné uzivané ve stiedni
Evropg, nabizi adekvétni ochranu proti slune. zéreni. Bryle barvy zlaté zrcadl. Svétlé jejichz symbol je 5-1.7, (lehky filtr),
nabizi adekvétni Ochranu proti slunet. Zafen Bryle zelené oznacené 3.3 nabizi adekvatni ochranu proti slunec. zafeni.
Slunegnimu osinéni. Skla zelend ukazatel 3 nebu 5 chrani Prot. Infracervenym paprskim( IR) béhem svéeni a spjent
pfi maximalnim prittoku plynu 200 /hod.
Oéné ochranné prostriedky patriace do optickej skupiny 3 nie st vhodné pre dihodobé pousivanie.
CTETE VELMI POZOZNE : Nevhodné pro pfimé hled&ni do slunce
Materidl ze kterého je ocni chranic vyroben milze vyprovokovat alergie pleti u lidi citlivych na tyto materialy. V pipade
alergické reakce, okamiité se poradte s lékafrem | Kazda odfenina Gi poskrabani skel zmensuje odolnost oéniho
chranice Vici randm a také jeho optické kvality. Skia poskraband, nebo pichnuta musf byt okamiite nahrazena
Nahradni skla jsou k dispozici a dodany s instrukcemi pro montaz. Uinna ochrana zajistena béhem 2 let pfi uzivani za
normélnich podminek a dobré tdrzby. Ochrana o se dodavé smontovand a nesmi byt demontovana. Nepatii k ni
#4dné nahradn dily. O¢ni chrénic musi byt dopravovan vzdy ve svém pivodnim baleni. Réna miize zaséhnout korekéni
skla bryli nosenych pod oénim chranicem. Model certifikovn : *
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, jen za obklopuiici
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[ GR ] OBHIIES SYNTHPHZHE [YAAIQON MMPOSTAZIAZ

Tatyuakid i mpénet vt HovTaL paKpLd Beiag éKBEaN GTOV MO Katt SLABPWTIKE XK. OL

dakol mpénel va kaBopilovrat pe pohakd aopa kat Mapd SiAua camouviol. Ta yuohd Koposv va

anohupavBoly e Kows anoupaviks owiais xprong. H unuﬂvun CE mou iBerau en Tou eforiopol autod

UMOSNAGVEL Kat oNativet Tt adevig GAeg oL 0 2016/425 éxouv TpnBel

anapéykira. H 8fAwon ouppdpdwong eivat Sadéoyin oty oroomNibo: BA**.

ZIHMANZH IKEAETOY

H arjpaven oto okeheto mpémet va Seiyvet: Tautétnta tou Stavopéa, ApiBpog podaypadric, Avéioyo oUpBoo yia

avtiotaon o€ kpolon (BAéne napakdtw), oripavon

B Seixvel Tt o yuoi TPOOEPOLY TIPOCTAGGL EVAVTL PEGNG EVEPYELAG KpOUON ad CwaTiBla KVOUpEVE He

peyéhn TaxbTa

T Mpootaneutikr} pd pootacio NG TayUTTag owpaisia o€ akpaieq BeploKpasieg (55  2) ° Ckat (52) °

9

-F Seixvet ot T yuahd mpoodépouv mpootacta évavel YapnArig EVEPYELR KpOUOT ard CwHOTIBIX KWOUMEVA HE

HeyéAn TaxUTnTa

S Beiyvel Tt 0 OKENETSG KaTaTdooETa WG Mevikd Aunpévng Avtoxric

3 MpooTaTeuTIKY oTayovisia MpooTasia Twv patdvy (yuohid) Kt Tis TpoBAEPELS Ty Ly (LEOKEG).

4 TPOGTATEUTIKY MPOOTaoHag TwV HOTiY ard To EVEBOG TWV CWHATSIwY TG GKOVNG Mo 5 &K,

-9 Mpootereuruur) mpooTacias Ty amv and rurohiiy AuwEvou etéhhou ka ieioBuan Tou Beppiol oteped

H_Mpootateutu i g popeg nou opilovrat v jukpe kecpéix

Snueiwon: Av To ypdya "B 1 "F" Sev axohouBettal antd To ypdupa T, N MPOOTATIS Twy HOTHY TPEREL va

Xnotonoteirat jévo oe Bsppakpamﬂ Swpartiov.

ZHMANZH QAKON

OL kol onaivovTatt w¢ k&TwdL : ApIB6E otk KAijtakag, TauTéTnTa Tou Slavojiéa, Otk Khdon, orpavon CE

1 Geixvet ommuc Khdon 1 (680pc)

2 Befyvelomuikd KAGon 2

B Beixvel 6Tt yuokd Tipoodépouy TipooTasia Vavtt pEGNG EVEPYELIS KpOUGN ot CWHATISIA KWOUMEVD HE

peyédn TaxdTna, ot Beppiokpasia Swpatiou

T axol e avioxd o& KpOUGELG UNG aKpaies Beppokpasieq —5°C (+/-2°C) kat 55°C (+/- 2°C)

F Seiyvel 6t yuahid mpoodépou mpootasia évavt xapnAriG EVAPYELIS kpoUoN ard CwUATISIal KIVOUMEVAL [E

peyén TaxdTTa, o€ Beppokpasia Swpatiou

S Belxvel ot oL pakol karardooovtal wg Mevikd Augnuévng Aviorig

N AvtBapBuwrikr tpootacio

K Npootaoia évavri touBrig

9 Mpootateutikr mpootasiag T poatdy and rrothiiby Awpévou petéhou kat Steicbuan Tou Beppol oteped

AV T0 ypdyupia "B" | "F" 8ev akohouBettat and To ypappia T, n TPOOTATISN TwV |ICTLY TPEMEL Val XPNOUIOMOLE AL

116v0 o€ Beppokpaoia Swjiatiou

‘Otav eyepieces Ko 5LAOPETIKES AVAPTAGELG O GUVBUAGHS, oL KATwBL KaVAVES pénet va Tpodvrat: 1) Av To Bouvd

Kt £XeL To it ard T cUpBokat F, B i Evar SlachopeTixs, xet avaneBel o yapnAdtepo entnedo. 2) H orpavon

HOVEpETE 9 MoEMet ot Elvat £00BaOHEVD e ariavan daakod 9, e and t arjuavon M, B A

Madavels dakot pe opavon 212 g (V) g péxpt

380pm oG Sev Evavtutng nhuaric

O K, Evgpuwpn, ke kaBpéng, aonui kaBpédm, kaBpéd Kkt ko KaBpéd A Twv ool To enineBo

5-2,5 EK ypnowonotettat yevikd otnv Kevepui Eupdomn, mpoodépet eapkr} ipootacia amd my nhwkd Adudn. To

et A o kaBpédtn Tou omolou clHBoNo elvar EK 5-1.7 (g dikpo) mapéxet enapkd mpootasia ané Ty nhwk

Aubn. To npéowo pémt BabiuohoyiiBnke 3.3 napéxel enapkr pootacia and Tov (o, OL mpdowol daxol

ofiavon 3 1 5 mpoodépouv mpootacia évavtt umépuBpng  (IR) aktoBoiag Katd Ty SLAPKEL EpYaOLEV

ouyKoAoEwS, e péyiot porf 200 litres/hour

Tatyuahid ou avikouv otV oLk TéEN 3 Sev eiva kardNAnAat yiat xprion peydAng Stdpketac.

MPOZOXH STA MAPAKATQ : Aev evBeikvutat yia dpieon orrr enadi e tov Ao, Aev poopiletat yia mpootasia and

TUG TEXVITEG TINYES WTOG.

BeBauwBeite OE MEPITTLON AVTIKATAOTAONG , 0L VEOL kol Vot £XOUY T 5Lt GHUaVON e TOUS UTApXOVTES daKolc,

Tol UAUG OV XPIIOUIOMOIOGVECL Yia TV KATAOKEUI] QUTGY Twy yuakby , mBavév va mpoka)écouy bepuatc

ahepyuci avtiSpaon, oe rouanov X o, Eav { alepyir avtiSpaon , cuviotatat

uson atpuc) oupBouk. Qarol. mou éyou unoorel onowrinote GBopd: npnet var avuaBiotavtar apéous

Avtahhakrikot paxol , eivat SLaBEGIIOL yio QT TO TPOIdY. YIS Kavovikéq GUVBRKES XPRONG Kat amoBrKeuoNG T

TPOIOV QTS TIPOCGEPEL KAVOTOUTTIKY TPOGTaGlL Yt U0 XOWG. To TpOOTEUT Hariby MapabibeTat
Kat Bev npéneLva Dev SlaBeteL

Ta yuaha {ag npéneLva oy apx toug Kpouon urtopei va {oce
510pButice YA TtoU GopLoGVaL KiTw amo ta yuahié Tpootasias

AUTS T0 HOVEENO E{V TUTOMOUEVD QO TOV : *.

[ BG J NOAZAPBIKKA HA 3ALLMTHUTE CPEICTBA 3A OYMTE

3auyiTHATe CPe/CTBa 3 O4MTe TPAGBA A3 Ce CHYPAHABAT JaLTEHH OT AMPEKTH CTbHIEBA CBETANHA 1 OT aGPasBHH
XAMUHU IPOAYKTH. OKynApUT TPAGB A3 Ce NOMVCTBAT C MIOMOLLTA Ha MEKO NapHe AT, HAMOKPEHO B XNaAKa
canyHeHa BAa. 3aLMTHUTE CPEACTBA 33 OMUTE MOFaT A3 Ce MOMCTEAT C MIOMOLLTA Ha KAKBBTO U A3 € AOMAKAHCKN
pesuberrant. CE MapK/POBKAT, NOCTaBEHa Ha T8 OBOPYABAHE, 03HAYaB3, Ye BCHUKM CELMMKAL Ha
eBponelicku PernamenT 2016/425 ca cnaseri. [lek1apaLATa 33 CLOTBETCTBME € AOCTbHA Ha Ve caifra: Buie **.
MAPKMPOBKA HA PAMKATA : Pamkara HOCH CIEAHHTE O3HaueHNs: "WASHTHdUKALWA Ha AOCTaBuMKa", "HOMEp Ha
Crangapra’, "3Hak 3a YCTOMMBOCT Ha yAap (avk no-gony), "sak CE"

B 3lUMTHU CPEACTBA 32 O4MTE, ALMTABAILM OT YAAP ChC CPEANA EHEPIMA OT HACTULIM ABIDKELLM Ce C FONAMa
cropocr.

T CPeACTBO 33 3pUTeNHa 33ULMTa, KOETO OCHTYPABA JAULMTA CPeLLly YABP O YaCTHL, ABIKELLIM Ce C BUCOKA CKOPOCT
NpM exCTPemHM Temnepatypu ( (55°42°) u (-5°227) )

-F 3aUuTHM CPEACTBa 32 O4MTe, 3ALUMTABALLY O YAAP CbC CNaGa EHEPTUA OT HACTULY ABIHELLY Ce C FONAMA CKOPOCT.

-5 PamKa, OnucaHa B KaTeropya obLia ycuAeHa AKOCT

3 OKynAp, NPeANa3sBaLL, OT KaNKy (3aLMTHY 04INa) M OT BNPLCKBAHUA (3ALUTHA MacKa).

-4 OKynAp, NPe/Na3BaLLL OT YaCTULY OT MOPAALKE Ha 5 kM.

CpepCTBO 3 3pUTENHA 3ALLNTa, KOETO OCUIYPABA 3ALTA OT NPLCKM PASTOMEH METan U NPOHMKBAHE Ha TELPAM,
HaropellieH! YacTuy.

-H  MMoKa38a, 4e TO3 3ALTHYK Ha OYAT Ce NPABY 32 MAKUTE GOPMM Ha FasaTa

3aGenexka: Ako cne ykeuTe 3a yaap,B” 1 ,FHe cienBa Gyksata “T, CpeACTBOTO 33 3pUTENHA 3aLLUTa TPAGEA A3 Ce
W3NO/363 CAMO 3 3ALLMTa OT HACTULLM ABKELLY Ce C BUCOKA CKOPOCT Npu CTAVIHA TEMMEPATYPA.

MAPKMPOBKA HA OKY/ISIPA

OKyNAUTE HOCAT CeAHMTE O3HadeHMA: "CTeneH Ha 3allyTa Ha OKynspuTe”,
"ONTUMeH Knac", "YCTOMUMBOCT Ha yaapw", "3Hak CE"

1 OnTM4HO KavecTso Knac 1 (HenpexweHaTo Hocewe)

2. ONTNYHO KauecTso Knac 2

B 3aWWTH CPE/ACTBA 32 OUWITE, 3ALUTABALY! O YAAP CbC CPEAHA CHEPTUA OT YaCTY ABMIKELY Ce C FonAMa
CKOPOCT, Camo NPM TemnepaTypa Ha OKOAHaTa cpesa.

T OKynAp, YCTOVi|MB Ha YAaP OT HaCTULM NPU KDaVHY TeMnepaTypH -50 (+/-20) 1 550 (+/-20).

F 33lMTHY CPE/ACTB 32 OUMTe, 3aLLMTABALLIM OT Y12 ChC C1a6a eHEPIAA OT YACTULY ABUIKELLI Ce C FONAMA COPOCT,
CaMo NPy TemnepaTypa Ha OKonHaTa cpesa.

S OKynAp, ONMCaH B KaTeropyA OBILA yCHAeHa AKOCT.

N OKynApuTe ca HeusnoTAeMM.

K OKynapuTe ca YCTOM4MBY Ha MOBBPXHOCTHY MOBPEAY OT dUHM YacTULM.

9 CpeAcTBO 3a 3pUTENHA 3BLUMTA, KOETO 3ALLMTABA OT MPCKW PA3TOMEH METan M MPOHUKBAHe Ha TELPAW
HaropellieHy YacTiy

2 Ako cnen bykeuTe 3a yaap’B” u ,F” e crensa Gykeara “T’, Torasa CpEACTBOTO 3a 3pUTenHa 3alLyTa A ce
U3M10/1383 CaMO 33 3aLLMTA OT YACTVYL, ABIKELLM Ce C BUCOKA CKOPOCT camo npy CTAVIHA TEMIEPATYPA.

= Korato ce Pa3AVHY OKYNADY M pamKHt & /A ce Cna3saT creaHMTe Npasuna:

1 AKO OKYNApHTE M PaMKaTa UMaT pasauiHy cumBonu F, B w1k A, f1a e PEANMLIE Haii-HICKOTO HUBO Ha 3allyTa.
2 Pamka 9, pace coxkynap ¢ 9, ocseH FBumA.

KBATUTE OKYNAPU € MapKUPOBKa 2-1.2 GWATPMpaT 99% onack UV mbum A0 380 Nm, HO MOFaT Aa NpoMeHAT
NPEACTaBaTa 32 LBETOBE W He 3aLLMTABAT OT CMbHYEBa GRACKABOCT. KAABH, ONyLLIGHH, CUHM OTMEAANHH, CPEBBPHI
OrNefanHu, YepBeHu OrefanH1 1 31aTHU OINeAANHU OKYNAPK, MApKMPaHM C KOA Ha GUATBPa 3a 3aTbmHABaHe Ne
5-2.5, 0GMKHOBEHO Ce M3NON3BAT B LieHTpaNHa EBPONa, NPEAraT A/IeKBATH 3aLLMTa OT CTbHUEBa CBeTANHA, CBeTo

o

aeHTHbMKaLA Ha AoCTaBuMK",

e e

9 Nurodo Sios akiy apsaugos priemonés suteikiama apsauga nuo lydyto metalo pursly ir nuo karty kietujy daleliy
prasiskverbimo.

= Jei Salia nurodytos raideés néra raidés “T”, tuomet akiy apsaugos priemoné turi biti naudojama tik nuo greitai
lekianiy daleles ir tik esant kambario temperatdrai.

& Kaiyra sukombinuoti skirtingi leSiai ir rémeliai, taisyklés turi biiti nustatytos sekanciai:

1) Jelgu rémeliai r leSiai turi skirtingus Zymejimus F, B ar A, tuomet turi bti nustatytas Zemiausias lygis.

2)  Rémeliai, pazyméti 9, turi bt pritaikyti leSiams, pazymétiems 9, kartu su F, B ar A Zyméjimu.

Skaidrus lesis, rodiklis 2-1.2, su 99% filtru nuo pavojingyjy UV spinduliy iki 380nm, bet neapsaugantis nuo saulés
akinimo. Rudi, damo spalvos, mélyni sidabriniai raudoni ir auksiniai

LINSSIN MERKINNAT

Linsseissa on seuraavat merkinnt : ‘linssin aste/, falleenmyyjan tunnus’ ‘optinen luokka!, ‘iskunkesto/, ‘CE-symboli
Optinen laatuluokka 1

Optinen laatuluokka 2

Suojalasit, suojaavat nopeilta ja keskitasoisen energiatason omaavilta kappaleilta, vain ympériston limpétilassa.
Linssi kestaa iden iskuja darimmaist floissa -5 ° (+/- 2°) ja 55° (+/- 2°).

Suojalasit, suojaavat nopeilta ja pienen energiatason omaavilta kappaleilta, vain ymparistsn lmpétilassa

Linssi luokiteltu kategoriaan hyvin korkea yleinen kestavyys.

' ehkiisev linssi

leiai, payméti atspalvio numeriu 5-2.5, daugiausiai naudojami Centrinéje Europoje, teikia atitinkama apsauga nuo
saulés spindéjimo. Sviesiai auksiniai veidrodiniai leSiai, pazymeti atspalvio numeriu 5-1.7, Sviesus filtras, teikia
atitinkama apsauga nuo saulés spindéjimo.Zali lesiai, pazyméti atspalvio numeriu 3-3, teikia atitinkama apsauga nuo
saulés spindéjimo. Zalios spalvos lesis, rodiklis 5, apsaugantis nuo infraraudonujy (IR) spinduliy, atliekant suvirinimo ir
litavimo darbus, esant maksimaliam 200 1/val. dujy debitu.

3-i0s optinés klases okuliarai netinka naudoti lga laika.

ATIDZIAI PERSKAITYKITE ZEMIAU PATEIKTA TEKSTA : Netinka idireti tiesiogiai | saule

Patikrinkite, ar keiciamojo lesio nuorodos sutampa su rémelio nuorodomis, pries uzdédami jj ant akiy apsaugines
priemonés. Medziagos, sudarantios 3ig akiy apsauging priemone, jautriems zmonéms gali sukelti odos alergija.
Alerginiy reakcijy atveju, nedelsdami kreipkités j gydytoja.

Bet koks leSio jbrézimas ar pradarimas sumatins akiy apsauginés priemonés atsparuma smagiams ir opting kokybe
|brétus ar pradurtus lesius nedelsiant bitina pakeisti. Keiciamiei legiai pridedami ir pateikiami kartu su jy pakeitimo
instrukcija. Efektyvi apsauga garantuojama 2 metus, Akiy apsauga pristatoma sukomplektuota ir jos negalima iSardyti.
Atsarginiy daliy néra. naudojant priemone normaliomis salygomis ir gerai prizidrint. Akiy apsauginé priemoné turi buti
transportuojama originalioje pakuotéje.

Gali biti padarytas poveikis korekciniams lesiams, dévimiems po akiy apsaugine priemone.

@ 3micr 3acoby 3axucry oueit.

[lakwih 3aci6 3axCTy oveli noBUHeH 36epiraTuca NOAAI BiA, HAMPABNEHIX COHAYHUX NPOMEHIB Ta aBPasnBHMX

iniaTie. JiHaH NOBAHHI OMMILYBITHCR MAKOIO TKEHWHOIO Y Tevi MARbHit BOAl. 3acib 32Ty Oselt Moxe By
i Gyab-akAm rocnogapcekim CE, Haecere 3aci6

S0ACTY Oel, 03HaaE, LD BOHA BIANOBIARE BUMOraM PecnameHT (EC) 2016/425 CTocosHo 32cobia iHaMBiAyasHoro

axmcry. MoXHa A Ha Be6-caifri: **.

MapKysakHs onpash:

MapkyBaHHA OMpagHt BKasye: IAEHTUGIKATOP BUPOBHIKA, HOMEP CTaHAAPTY, CHMBON MPOTUYAAPHOTO 3aXHCTY (AVe.

Hinwue), cmeon CE

B BKa3yE, L0 AAHMA 3ACI6 3aXCTY ONel 3aXULIAE TIPOTH YA2PY BHCOKOLUBUAKICHIAX YaCTUH CepeAHBOi CunM;

T BKa3ye, WO NiHIM 3axVLeH] BIA YAAPIB YaCTOK Ha Be/MKI WBWAKOCT NPy Ajanasowi Temnepatyp (55:2)°C Ta

lS*Zi"C}

BKa3ye, WO AaHMA 32CI6 3BXACTY OHel 3aXULIAE NIPOTH YAGPY BHCOKOIBUAKICHYX YaCTH HU3bKOT CHAM; ‘

s BKa3YE, LLO OMPaBa KNACUGIKYETHEA AK Ta, LLO MAE NABULLIEHMI 3anac MILHOCTT;
3 BKa3ye WO AGHWIA 3aCi6 3AXVCTY O4eli 3aXVLIAE NPOTH KpaNenb Ta 6PU3OK PIANH (MLOBI WTKU)

4 BKa3ye, WO AaHUY 3ACI 33XUCTY ONelt 3AXHLLAE MIPOTH NN, 3 POSMIPOM 5 um

9 Brasye, WO NiH3M 3axvLeH Bia GPU30K merany Ta sia

Temneparypn

H  Pokazuje da je ova oku zaititnika napravijena za male oblike glave

3aysaweHHA: KILO AiTepa « B » 60 « F » He CyNPOBOMYIOTbCA AiTepoio "T', 3axMCT OKynApie nosuHe
3ACTOCOBYBATCH NPOTH HACTOK Ha BeAMKilt WwanakocTi JMLLE 3A KIMHATHOI TEMMEPATYPY

MapkysaHHs nik3:

JliH3M MaDKOBaHI y HCTYNHiV NOCATA0BHOCTI: TPaAALIA /iH3M 3a LKANOIO, [AEHTUGIKATOP BUPOBHMKA, OMTHIHMT KNac,
cnmeon

1 ekasyeHa 1 onmvanmi knac (TlocTifine Hocikks)

2 sKasyeHa 2-4 onmusHwii kiac

B BKasye, WO AGHWiA 3aCI6 3aXUCTy Ovelt 3aXMILE NPOTH YA3PY BUCOKOLUBHAKICHYX YaCTUH CePeaHBOl CuH, Tinbku
NpW KIMHaTHi¥ Temneparypi;

T BKasye WO AN 8ia yaapie npu i Temn 0 ~50C (+/-2 oC) Ta +550C(+/- 2 0C)
F BKasye, Lo AaHuA 33cI6 33XUCTY Ovelt 33XMILAE NPOTH YA3PY BUCOKOLUBHAKICHMX Y3CTM HU3BKOT CUAM, TLAbKM NpW
KiMHaTHil Temneparypi;

S BKasye, o /H3a KNACHIKYETBCA AK Ta, WO MaE NMABULIEHMH 3anac MILHOCTT;

N 7iiHa0 MaIOTb 3XVCT BiA 3anOTiBaHHS;

K niH3 MaloTb 38X04CT BiA noApANMH

9 BKasye, WO NiH3M 3axvLeH BiA GPU3OK
Temneparyp

ko itepa « B » 360 « F » He CyNIPOBOAKYIOTECA ATepolo "T", 33XHCT OKYAPIE NOBUHEH 3CTOCOBYBATUCh MPOTH
4aCToK Ha BenViKii WBMAKOCT! SIVLLIE 3A KIMHATHOT TEMTIEPATYPU.

= KO/ Pi3Hi NiH3M Ta ONPaBH NOEAHYIOTbCA, TPE6a ACTPUMYBATUCY HACTYNHIAX NpABMAN:

016
TBEPAVIX YACTOK BUCOKON

MmeTany Ta Big TBEPAVIX YACTOK BUCOKON

1) AKWO ONPaBa Ta k3N MaIOTb isHi FBuMA, BBAKAETHCA onpasy
2) 0NPaa 3 OSHRHEHNAM 9 TOBHHHA NATH 143 3 TOSHAKOI0 ) AORATKOBO 40 MAPKYSSHHA F, B A
Mpo30pi  AiH3W, MaKOTb HOMeP 3aTiHeHHs 2-1.2 maiie 99% 70 380

MInIMIKPOH, NPOTE He 33XMILAIOTH BIA COHAYHOTO BAMCKY. OKYAAPM KOPMUHEBOTO, 3ATEMHEHOTO, BMaKUTHOMO,
CPIBHOO, 30710700 Ta 4EPBOHOTO KOMbOPIB 3i- CTyNeHAMM 525 3a3uait Ay

Naarmuuntumista kestéva linssi

Suojaavat silman suojaa sulametalliroiskeita ja kdyttoaste kuuma kiinteét

Jos kirjain "B" tai “F" ei seuraa kirjain "T", silmén suojeli ytettava ainoastaan huoneenlimmaoss.

Kun eri okulaaria ja kiinnikkeet on yhdistetty, seuraavia saant6ja on noudatettava:

1) Jos mount ja silmaan varoitusmerkit F, B tai A erilaisia, alemman tason on sidottu

2) Amerkitty mount 9 on oltava varustettu objektiivi 9 merkitty, lisiksi merklma M Btai A

Selkeita tai keltainen linssi, indeksi 2-1.2 vaarallisen U , ei suojaa kuitenkaan
auringon hakaisylta. Ruskea silmien vari, savytetty, sininen peili, hopea pem, pem Ja punainen pelli tai joiden tasolla
5-2,5 EY on yleisesti kaytetty Keski-Euroopassa, tarjoavat riittévin suojauksen aurinkoa. Silman varia tai selked peili,
jonka symboli on EY 5-1.7 (valo suodatin), antaakseen riittavén suojan auringossa. Vihrea silma merkitty 3,3 tarjota
riittéiva suoja aurinkoa. Vihred linssi, indeksi 3 tai 5, suojaa 2 (IR) tai kaasun
maksimivirtaaman ollessa 200 litraa/tunnissa.

Optiseen 3-luokkaan kuuluvat silmasuojat eivat sovi pitkakestoiseen Kaytton.

LUE SEURAAVA TARKASTI : Aurinkolaseilla ei voi katsoa suoraan auringonvaloon. Ei tarjoa suojaa keinotekoisia
valonlahteits vastaan.

Varmista, etta vaihtolinssissé on sama viite kuin sangoissa ennen linssin asentamista suojalaseihin. Naiden suojalasien
komposiittimateriaalit voivat aiheuttaa allergisia ihoreaktioita nille materiaaleille allergisille henkildille. Jotka kyttavit
naita suojalaseja, Kaanny valittsmasti lakrin puoleen, jos esiintyy allergisia reaktioita. Linssin naarmuuntuminen tai
vaurioituminen vahentéd suojalasien iskunkestivyyttd ja heikenté niiden optista laatua. Naarmuuntuneet ja
vioittuneet linssit tulee vaihtaa heti. on saatavilla, ja ne kanssa. Tehokas
suojaus on taattu 2 vuoden ajaksi, Silmasuojain toimitetaan koottuna, eiki siti saa purkaa. Sille ei ole varaosia. jos
suojalaseja  Kaytet normaaleissa oloissa ja it séilytet oikein. Suojalaseja tulee  kuljettaa
alkuperaispakkauksessaan, Isku voi kohdistua suojalasien alla kytettavia korjaavia silmalaseja

henkilnsuojain sertifioima

fgoemzomHAmN e

® UPORABA STITNIK ZA OCI

Sitnik za o treba tuvat daleko od dnevnog svietla i agresivnih kemikalija. Lece¢istte s mekom tkaninom u toploj
Stitnik za oci se moe dezinficirati sa bilo kojim obicnim kuénim sredstvom za dezinfekiju. CE oznaka na

Stitnik oznacava njenu sukladnost sa zahtjevima Uredba (EU) 2016/425 Europskog parlamenta i Vijeca o osobnoj

zatitnoj opremi (0ZO). lzjava o sukladnosti je dostupna na mreznoj stranici : vidi **.

OZNACAVANJE OKVIRA:

Oznake na okviru prikazuju: identifikacija distributera’, , broj norme?, , simbol za otpornost na udar (vidi ispod)’, ,CE

oznaka”

-B oznatava da taj ititnik za ofiju pruza zastitu od srednje energije udara od estica velike brzine

T oznatava dataj titnik za oéi pruza zastitu od srednje energije udara od Cestica velike brzine na visokim temperatur

55+2°Cdo-5+2°C.

-F oznatava da taj ititnik za otiju pruza zastitu od niske energije udara od Cestica velike brzine

oznatava da je okvir Klasificiran kao da ima Opcenito Povecanu lzdrljivost

oznatava da taj &titnik za o pruza zatitu od kapi (zaititne naocale) i $pricanja tekucine (zatitna maska)

-4 oznatava da taj ititnik za oti prua zastitu od prasine Cestica veliine 5 pm.

-9 oznatava da taj ititnik za oi pruza zaititu od rasprienih otpadaka od liievanog metala te zaustavija prodor vrucih

testica

-H  Pokazuje da je ova oku zaititnika napravljena za male oblike glave

Napomena: ako uz oznaku okvira ne stoji oznaka T, onda se ititnik za o¢i moze koristiti samo na sobnoj temperaturi.

OZNACAVANJE LECA

Lece su oznacene prema sljedecem: ,broj oznake lece, ,identifikacija distributera‘, ,opticki razred", ,otpornost na

udar,, CE oznaka“

1 oznatava 1. razred opticke kvalitete (neograniceno trajanje)

2 oznatava 2. razred opticke kvalitete

B oznatava da taj titnik za odi pruza zatitu od srednje energije udara od Cestica velike brzine samo pri sobnoj

temperaturi

T ozmatava da taj Stitnik za ofi pruza zaititu od srednje energije udara od Cestica velike brzine na visokim

temperaturama 55+2°C do -5+2°C.

F oznatava da taj dtitnik za ofiju pruZa zadtitu od niske energije udara od Cestica velike brzine samo pri sobnoj

temperaturi

S oznatava da su lece Klasificirane kao da imaju Opcenito Povecanu lzdrljivost

W

K oznatava daje leca otporna na odtecenja od finih cestica
N oznatava daje leca otporna na zamaglivanje

9 oznatava da taj stitnik za ofi prufa zastitu od rasprienin otpadaka od ljevanog metala te zaustavija prodor vrutih
Eestica

- ako uz oznaku okvira ne stoji oznaka ,T* onda se ititnik za oi moze koristiti samo na sobnoj temperaturi,

LiexTpanshii Espom | HaABIOT> NOBHOLIHHUt 2XVICT BIA COHAHHYX TIPOMHi. 3€PKaEHi 3070TI OKYNAPU 3 CTyNEHem
7 Vi dinbTp) i3 CE agaiors BiA COMAUHIMX TIpOMeHiB. 3eneki
oKynApn 33 H 33X01T B COHAMHINX MPOMeHiB.3enei i3y MapKoBaki 3260 5

m AKIY APSAUGINES PRIEMONES PRIEZIURA

i akiy apsauginé priemoné turi biti laikoma atokiai nuo saulés spinduliy ir nuo abrazyviniy cheminiy produkty. Lesis
turi biti valomas velnia medziaga, sudrékinta drungname muiluotame vandenyje. Akiy apsauginé priemoné gali biti
valoma bet kokia namy apyvokoje naudojama dezinfekcine priemone. CE zenklas, kuriuo pazyméta jjranga, rodo, kad
buvo laikomasi visy Europos Reglamentas 2016/425 nuostaty. Atbilstibas deklaracija ir pieejama timekla vietné: skatit
«

REMELIY ZYMEJIMAS

Ant rémeliy nurodomi 3ie Zenklai : platintojo pavadinimas, normos numeris, atsparumo smaigiams zenklas (zr. zemiau),
CE zenklas

B Akiy apsauginé priemoné, sauganti nuo dideliu greiciu lekianciy daleliy, esant vidutiniam Sviesos spindulio
stiprumui.

T Nurodo ios akiy apsaugos priemonés suteikiama apsauga nuo greitai lekiantiy daleliy poveikio, esant ypatingai
auktai 5542 ir 52 temperatirai.

-F Akiy apsauginé priemoné, sauganti nuo dideliu greiciu lekianiy daleliy, esant silpnam Sviesos spindulio stiprumui.
- Rémeliai, priskiriami Padidinto Bendrojo tvirtumo (Robustesse Générale Accrue) kategorijai.

-9 Nurodo Sios akiy apsaugos priemonés suteikiama apsauga nuo lydyto metalo pursly ir nuo karsty kietujy daleliy
prasiskverbimo.

-H  Rodo, kad 3is akiy Rastas yra pagamintas may galvos formos

-3 Pastaba: jei Salia nurodytos raidés néra raidés “T”, tuomet akiy apsaugos priemoné turi biti naudojama tik
apsaugai nuo greitai lekianciy daleliy ir tik esant kambario temperatirai.

-4 Parode, kad tai akiy protektoriaus uzikrina apsaug, skirtas naudoti nuo dulkiy, kurlqda\ehqdydlsyra nuo s mkm.

LESIO 2y :Antlegiy $ie 7enklai : g% platintojo 3
smigiams, CE Zenklas.

1 Optiné kokybé, | lase (llgalaikis ne
2 Optiné kokybe, Il klase

B Akiy apsauginé priemoné, sauganti nuo dideliu greiciu lekianciy daleliy, esant vidutiniam 3viesos spindulio
stiprumui, tik aplinkos temperatdroje.

T Lesis, atsparus ary pokyéiy dalelems =5 (+/- 2°)ir 55° (+/-2°)

F - Akiy apsauginé priemoné, sauganti nuo dideliu greiciu lekianciy daleliy, esant silpnam Sviesos spindulio stiprumui,
tik aplinkos temperatiroje.

S Leis, priskirtas Padidinto Bendrojo tvirtumo (Robustesse Générale Accrue) kategorijai.

N Rasojimui atsparus leis

K Jorezimams atsparus lesis

imas)

HARaIOTH 3aXMCT BIA IHppa-ep iHeHHA Py ra npy piski

noTOKy rasy 200 ATPIE Ha FOAUHY.

KOHTaKTHI AiH3U ONTM4HOIO KACy 3 He NAXOAATb /1A TPMBANIONO BMKOPHCTRHHA. He 4R 3aXUCTY BIA WTYWHAX pkepen

coima.

Byab-1acKa, 38epHiTh yBary Ha HacTynHe : He npyaHadeni 471 T0ro, o6 Ge3nocepeaHbo AUBUTHCS Ha COHLE

TIpH 3MIHI NH3 BNIEBHITLCA, LO MAPKYBAHHA HA HiLX, TaKe CaMe AK | Ha ONPABi Nepes, BNPABNAHHAM y AaHWii 3aC6

3aXUCTy Oeli. Marepianu BUKOPHCTaHI | AaHOMY 33C01 3aXHCTY el MOYYTb BUK/MKATH aepridHy PeaKLio Ha Wikipi

Y HYTMBMX BAGCHMKIS. SIKILO CTIOCTEPIFa€TEA By/Ab-AKa PeakLis, NOTPIBHO HeraliHo 38epHYTHCA 40 AKaPA N0 NOPAAY.

TloApANaKi uM 3 BMBOIHAMM /H3M MAIOTb BYT HeraitHo 3amiHeHi. SMHHI AiH3 3 IHCTPYKLIAMM N0 3aMiHi

NPUKIBAAIOTHCA A0 ABHOTO 3aCOBY 3axvCTy Ode. Mpn Ta 3epiranti

Bk NOAYKT HaABaTMME ACCTATHIM 33XCT Ha 2 POK. 3aci6 3aXHCTY ONel NOCTauaETbA B 3IGPaHOMY BUTIAR Ta He

iAAAraE po36ipLi. Janacki “aCTMHM BIACYTH. 32ci6 3aXACTY 30pY MaE TPaHCNOPTYBATHCA Y OPHTHaNSHi CyMoAL, AKa
3. Yaap Mose 6yT V1 OKy1APaM, K] 3HAXOATHCA Mg, 33C0BOM 3aXHCTY e,

[laHa Mogens ceprudikosana : *

L F SUOJALASIEN HOITO

Niité suojalaseja tulee siilyttid suojassa auringolta ja hankaavilta kemiallsilta aineilta. Linssi tulee puhdistaa
pehmeili kankaalla, joka on kastettu haaleaan saippuaveteen. Suojalasit voi puhdistaa milli tahansa kodin
puhdistusaineella. Tahan laitteeseen laitettu CE-merkinta tarkoittaa, etta kaikkia eurooppalaisen asetuksen 2016/245

marayksia on noudatettu. on saatavilla katso**
SANKOJEN MERKINNAT

Sangoissa on seuraavat merkinnat: ‘jalleenmyyjén tunnus, ‘normin numero, ‘iskunkestosymboli (katso alla)’
‘CE-symboli’

B Suojalast, suojaavat nopeita ja keskitasoisen energiatason omaavita kappaleita

T Suojalasit silman suojella suurten hiukkasia klo (55+2)°Cja (-5£2)°C)

-F Suojalasit, suojaavat nopeilta ja pienen energiatason omaavilta kappaleilta.
-5 Sangat luokiteltu kategoriaan hyvin korkea yleinen kestavyys.

3 Suojaavat silmén suojella pisaroiden (suojalasit) ja ennusteet nesteiden (naamarit).

4 Suojalasit silmén suojelija suojaa kiyttd3 vastaan paly, jonka hiukkaskoko on 5 um

Suojalasit silmén suojaa sulametallioiskeita ja kayttGaste kuuma kiintest

H Osoittaa, ettd tama simasuojus tehdan pieni pas lomakkeita

Jos kirjain "B" tai "F" ei seuraa kijain "T", silmén suojalasit on iytettava ainoastaan huoneenlammssa

o

- Ukoliko se kombiniraju razliiti ok  lece, moraju se postivati slijedeca pravila
1.) Ako okvir i leca imaju razlitite simbole F,8 li A, dodjeljuje se nii nivo zastite
2.) Okvir sa oznakom ,9" mora imati  leéu sa oznakom ,9°, zajedno sa oznakom FBli A
Prozime lece oznatene sa brojem zasjenjenja 2-1.2 koji filtrira 99% UV zratenja pri 380 nm, ali ne it od bljeskanja
sunca. Braon, zatamnjen, plavo ogledalo, srebrmo ogledalo, crveno ogledalo i zlatno ogledalo stakla oznaena sa
oznakom zatamnjenja 5-2.5,uglavnom se koriste u Centralnoj Europi, pruzajuci adekvatnu zastitu protiv suncevih zraka.
Svetlo zlatno ogledalo stakla oznatena sa oznakom zatamnjenja 5-17,slabiji fiter,pruzaju adekvatnu zatitu protiv
suncevih zraka. Zelena stakla oznacena sa oznakom zatamnjenja 3-3 nude adekvatnu zastitu protiv suncevin
zraka Zelene lee oznatene sa 3 o 5 prufaju zastitu od infracrvenog (IR) zragenja za vrijeme varenja i operacija varenja
sa maksimalnom brzinom plina od 200 litara/sat.
Naotale koje pripadaju skupini br. 3 nisu za dugotrajnu upotrebu!
MOLIMO OBRATITI PAZNJU NA SLUEDECE : Proizvod nije predviden za izravno gledanje u Sunéevu svjetlost. Neskirta
apsaugai nuo dirbtines Sviesos Saltiniy. Provjeriti da li lece imaju istu oznaku kao i okvir prije namjestanja na stitnik za
oi. Materijali koristeni u ovom titniku za ofi mogu uzrokovati alergiju kod osjetljivih osoba. U slutaju alergijske
reakcije, odmah se konzultirati sa lijeénikom. Grebanje il ostecenje leca smanjit e otpornost na udar ititnika za ofi i
optitku kvalitetu. Ogrebene li ostecene lece treba odmah zamijeniti. Rezervne lece sa uputama za namjestanje
dostupne su sa ovim proizvodom. Pri normalnoj uporabi 1 ispravnom Euvanju ovaj proizvod pruZat ce efikasnu zastitu 2
godine. Stitnik za ofi isporuéuje se sastavljen i ne smije se rastavljati. Nema rezervnih dijelova. Stitnik za ofi treba
prenositi u svojoj originalnoj torbi. Udar se moze prenjeti na dioptrijske naotale ako se nose ispod Stitnika za oti.
Ovaj model je certificiran od : *

[ sL VZDRZEVANJE ZASCITE ZA O8I

To zaiito za ofi je treba shranjevat stran od sonca in abrazivnin kemikalij. Lece je treba Gistitiz mehko krpo, namoteno
v mlaéno milnico. Oznaka CE na tej opremi pomeni, da so bile upostevane vse specifikacije iz evropske uredbe
2016/425. Izjava o skladnosti je na voljo na spleti stran: glej **.

(OZNACBE NA OKVIRIU

Na okvirju so naslednje oznacbe: »identifikacija proizvajalcac, »étevilka standardac, »simbol za odpornost na udarce
(glej spodai)c, »simbol CEc.

Zastita za oti, odporna na hitro letece delce z udarcem srednje energije.

-T  ZaStita za ot odporna na hitro letece delce pri izrednih temperaturah (55£2) °Cin (-52) °C.

-F ZaStita za ot odporna na hitro letece delce z udarcem nizke energile.

-S Okvir, ki spada v kategorijo vegje &vrstosti.

-3 Zaséita za ofi, odporna na kapliice (za&citna otala) in lite tekotin (zascitne maske).

-4 ZaSita za o, odporna na prasne delce velikosti 5 um.

-9 ZaStita za o, odporna na zlitja talin in penetracilo trdii vrotih delcev.

-H ZaStita za oti, primerna za majhno velikost glave.

®

3naTeH OMMEAa/EH OKYAAP, MAPKUPaH ¢ GWATHP 33 3aTbMHABAHe Ne 5-1,7, CBETb GWATHP, NPe/yIara aAeKsaTHa
3ALLYTa OT CITbHIEBA CBETAVHA. 3eNieHU OKYAPH, MAPKUPaHN C PWTBD 3a 3aTbmkAsaHe No 3-3, Npe/yiarar afeKsarHa
3AYTa OT CTbHNEBa CBETMHA. 3e/IeHHTE OKYIAPY C MaPKMPOBKA 3 OU S 3aLLMTABaT OT UH(pavepseHa paauaLua (IR)
NpW 3383 PABOTH NPH APTOHOBO 3aBapABaHE A0 AEBHT Ha ra3 Hal-mHor 200 AMTpa/yac.

OuWaTa, CIaAaLYt KbM ONTUIEH KAAC 3, He Ca NOAXOAALY 33 NPOALMUTENHA YOTPeBa.

MPOMETETE BHUMATE/IHO C/IEAHOTO : He ca NosxopAww 33 Npsko HabMiojedue Ha CrbHuero. He e
NPeHa3HaYEHO 32 3ALTA CPeLLly MKYCTBEHY USTOUHWLIM HA CBETMHA. YBEPETe Ce, Ye OKY/APHT 33 CMAHA UMaT
ChlLjaTa MAPKAPOBKA, KATO Ta3M Ha PAMKHUTE, NPEAY A3 M MIOCTABUTE Ha 3ALUMTHUTE CPEACTBa 33 OUMTE. aTepHaNUTE,
OT KOWTO Ca HaNpaBeHyt Te3u CPEACTBA 33 JALITA HA OUHTE MOTT A3 MPEAMIBUKAT ANEPTUA HA KOKATA Y HAKON
UYBCTBATE/IHM Kb Te3 MATEPUA XOPa, KOWTO HOCAT Te3U CPEACTBa 3a 3ALLUTA Ha oHMTe. B Cnywail Ha anepridHa
PeaKuyts, He3abasHO Ce KOHCYATUpaliTe C /iekap. [IPaCKOTHWTE W NYKHATWHWTE Ha OKYNAPMTE We HamansT
VCTOMHMBOCTTa Ha YA3PH 1 OMTUUHOTO KAYECTBO Ha JAULMTHHTE CPEACTB 33 OuMTe. OKYAAPH C ADACKOTHM Wk Benea
TPAGEA A4 GHAAT CMeHEHN He3a6aBHO. OKYIAPHTE 33 CMAHA Ca Ha W ce focragst ¢ 3
MOHTas. TTpU HOPMA/HU YC/IOBUA Ha YTIOTPE6a 1 AOBPO CEXpaHEHHE MPOAYKTET OCUIYPABA EQUKACHa 3aLLTa B
NPOAb/KEHYE Ha 2 ToAMHN. TPOTEKTOPBT 33 04 Ce AOCTaBA CroGeH W He TPAGBa Aa ce pasrmobssa. Toii Hama
Pe3epBHY YacTu. 3aLLUTHOTO CPACTED 3a OHMTe TPAGEA Ad Gb/Ae TPAHCOPTUPAHO B CBOATA OPUTMHA/HA ONAKOBKA.
YAAPHT MOXe A2 3aCerHe KOPEKTUBHHTE CTbiAa Ha OMWNATa, HOCEHM M0 3ALYITHUTE CPEACTBA 33 OHMTE.

O6pasey ceprupuumpan o : *

® GOZ KORUMA GERECININ BAKIMI

Bu g6z koruyucu giines isigindan ve asindirici Kimyasal drinlerden uzak tutulmalidir. G6z merceginin (okiiler) sabunlu
Ik suya batirlmis yumusak bir bez yardimiyla silinmesi gerekir. Gz koruyucu evde kullanilan herhangi bir dezenfektan
yardimiyla temizlenebilir. Bu gz koruyucu tzerindeki CE KKD il ilgili 2016/425 nolu Avrupa yonetmeligi gereklerine
uyuldugu anlamina gl Uygunluk beyani web sitesinde bulunmaktadir: bkz. **.

MONTUR (GERGEVE, OTURGU) iSARETLERi
Montiir asagidaki isaretleri tagir: ‘Distri
gosteriimektedir), ‘CE simgesi’

B Ortalama enerji frekansinda yiiksek hizda yol alan parcaciklardan koruyan gz koruma gereci

Gz koruyucu yiikseksi, (55:2)°C ve (-5£2)°C, partikiillerden korur

-F Zayif enerji endeksinde yiiksek hizda yol alan parcaciklardan koruyan goz koruma gereci

-5 Genel Birikim Saglamiig kategorisinde yer alan montir

H simge kigiik kafa sekiller igin

G2 Koruyucu damlalardan (maske tarzi gozlik) ve svi sigramalardan korur (yiz siperleri)

G5z koruyucu 5 pm endeksli capak koruyucusudur

Gz koruyucu erimis metal sigramalarindan ve sicak cisimlerden korur

-HBu g6z koruyucusu kiigiik bas formlari igin yapilmis oldugunu gosterir

Dikkat : eger « B » veya « F » simgelerinin sonunda « T » harfi yer almiyorsa, gz koruyucu sadece oda isisindaki ve hizli
sigrayan partikillerden korur.

GOZE KONULAN PARCANIN ISARETLERI

Gze konulan parcalar asagidaki isaretleri tasimaktadir: ‘G6z merceginin derecesf, ‘Distribiitérin kimligf, ‘Optik sinifr,
“Soklara direnc, ‘CE simgesi

1 OptikSinifi Kalitesi 1(Siirekl gozlik kullanimali)

2 OptikSinifi Kalitesi 2

B Ortalama enerji frekansinda yiiksek hizda yol alan pargaciklardan koruyan g6z koruma gereci, yalnizca uygun
sicaklikta gegerlidir

T Agin sicaklikta parcaciklanin etkisine direngli g6z mercegi (okiller) 5 (+/-2) ve 55° (+/-2°)

F Zayff enerji frekansinda yiiksek hizda yol alan pargaciklardan koruyan g6z koruma gereci, yalnizca uygun sicakiikta
gegerlidir

S Genel Birikim Saglamlig: kategorisinde yer alan g6z mercegi (okler)

N Buguya direngli g6z mercegi (okiiler)

K Cizilmeye direnli g6z mercegi (okiler)

9 Gozkoruyucu erimis metal sigramalarindan ve sicak cisimlerden korur.

Dikkat: efer « B » veya « F » simgelerinin sonunda « T » harfi yer almiyorsa, g6z koruyucu sadece oda sisindaki ve hizl
sigrayan partikillerden korur. Montir ve g6z merceginin farkl olmasi durumunda, asagida yer alan ususlara dikkat
etmek gerekir

1) Montir ve g6z merceginin simgeleri F, B veya A fark ise, optik degeri daha dsik olacaktr:

2) F, B veya A simgeleri disinda, montii zerinde « 9 » yaziyorsa eger, lens de « 9 » olmal.

CE 2-1.2 dereceli san g6z koruyuculan giines isinlanindan korumaz ve renk korligi yapabilir. CE 5-2.5 dereceli kahve
rengi, fime olanlar, mavi aynali, gimils renkl, kirmiz: aynali ve altin yaldizllar, 6zellikle avrupada, giines isinlarindan
Korur. C 5-1.7 derecel oan aynal mercek veya fame olanlar (afif fiteler) gunes snlarindan korur 3 dereceli yesi
renkli mercekler, koruyucu zellkl - Yesi renkte 3 or 5 endeksli goz mercegi maksimum 200
ltre/saat gaz debisile gergeklestirilen lehim ve kuvvetl Tehim ilemleri sirasinda kezitesi IR sinlardlan korumaktadis
ASAGIDAKILERI DIKKATLICE OKUYUN : Gilnes isinlarina dogrudan bakmaya elverisli degildi. Yapay isik kaynaklarina
karsi korumaya yénelik degildir. Bu géz koruyucuda kullanilan maddeler bu gereci kullanan ve bu maddelere karsi
duyarl Kisilerde deri alerjilerine neden olabilir. Alerjik reaksiyon durumunda, derhal bir doktora basvurun. Goz
merceginin izilmesi ya da asinmasi le lgili bitiin haller g6z koruma gerecinin soklara karst direncini ve optik kalitesini
azaltr. Gizilmis ya da asinmis merceklerin derhal degistirilmesi gerekir. Yedek mercekler meveuttur ve montaj talimatlar
ile birlikte teslim ecilmektedir. Normal kosullarda kullanim ve dogru saklama halinde etkin koruma 2 yil boyunca garanti
edilmektedi. Goz koruyucusu monte edilmis olarak gelir ve soki ir. edek parca

G6z koruyucunun orijinal ambalajinda tasinmasi gereklidir. Dizeltici [gozlik cami ya da lenslerin] koruma gereci altinda
kullaniimasi halinde bu durumdan etkilenmeleri miimkindir.

Model sertifikali: *

‘Norm  numarast, Soklara direng simgesi (asagida
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L ET J KAITSEPRILLIDE KASUTUSIUHEND

Kaitseprille tuleb séilitada eemal otsesest
puhastamisel kasutada sooja seebiveega niisutatud pehmet et Kaitsepril
majapidamise desinfektioonivahentega Seadmele kantud CEmargis kinnitab, et
2016/425 i leiate

Prillraami margistus néitab: tootja tunnus, standardi number, vastupidavuse simbol lendavatele osakestele (vt
allpool), eurosertifikatsioon

-8 tahistab kaitset suure kiiruse ja keskmise [65gijouga lendavate osakeste vastu

tahistab kaitset suure Kiirusega lendavate osakeste vastu aarmuslikel temperatuuridel ((55+2)2 ja (-5:2)¢)
Ftahistab kaitset suure kiiruse ja madala [65gijSuga lendavate osakeste vastu

tahistab tugevdatud prilliraami

3 kaitseprillid kaitsevad vedelikupii illid) ja —p sokail eest.

Kaitseprilld kaitsevad 5um suuruste tolmuosakeste eest.

tahistab kaitset sulametalli pritsmete ja kuumade tahkete ainete vastu

H Néitab, et see silma kaitsed on valmistatud véikeste head vormid

Markus: Kui vastupidavuse stimbolile ei jargne tahte “T", tohib silmakaitset kasutada kaitseks suure kiirusega osakeste
vastu VAID TOATEMPERATUURIL.

PRILLILAATSEDE MARGISTUS:

Kaitseprillde lsétsed on margistatud jargmiselt: Isdtse fitri kood, tootja identifikatsioon, optiine klass,
eurosertifikatsioon

néitab optilise klassi parimat kvaliteeti4) (alaliseks kandmiseks)

néitab optilise klassi keskmist kvaliteeti

tahistab kaitset suure kiiruse ja keskmise 16gijuga lendavate osakeste vastu ainult

prillizatse kai salivad 5°C (+/-2°C) ja 55°C (+/- 2°C)

tahistab kaitset suure kiiruse ja madala l66gijouga lendavate osakeste vastu ainult toatemperatuuril

tahistab tugevdatud prilitse

prillléts on varustatud udususevastase kaitsekihiga

prilliaats on varustatud kriimustusvastase kaitsekihiga

téhistab kaitset sulametall pritsmete ja kuumade tahkete ainete vastu

Kui vastupidavuse siimbolile eijargne tahte “T”, tohib jtset kasutada kaitsek
VAID TOATEMPERATUURIL.

= Kui on kombineeritud erinevate mérgistustega ldétsed ja raamid, sis tuleb tahelepanu poérata jargnevale:
1) Kui raamil ja laétsel on erinev stimbol F, B vdi A, tuleb ldhtuda madalaimast tasemest

Prillde Iatsede
vaib desinfitseerid:
rgitud on kGiki EL m:

4
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ga osakeste vastu

Opomba: Ce Erki »B ali »F« ne sledi érka »T¢, je treba zaitito oti uporabljati 1ZKLIUCNO PRI TEMPERATURI ZRAKA V

OKOLU.

(OZNACBE NA LECAH Na lecah so naslednje oznacbe:

»itevilka lestvice«, »identifikacija proizvajalcac, »optitni razreds, »odpornost na udarcex, »simbol CE«.

Kakovost optiénega razreda 1 (za dolgotrajno uporabo)

Kakovost optinega razreda 2 (za srednje dolgo uporabo)

Zasita za o, odporna na hitro letece delce z udarcem srednje energile, samo pri temperaturi zraka v okolju.

Zaiita za o, odporna na hitro letece delce z udarcem nizke energije, samo pri temperaturi zraka v okolju.

Zasita za o, odporna na hitro letece delce pri izrednih temperaturah (55+2) °Cin (-5£2) °C.

Lete, ki spadajo v kategorijo vetje évrstosti.

Lete, katerih povrsina je odporna na praske finih delcev.

Lete proti roSenju.

Zaiita za o, odporna na zlita talin in penetracijo trdih vrotih delcev.

Ce &rki »B« ali »F« ne sledi Erka »Te, je treba zaiito za o&i uporabljati IZKUUCNO PRI TEMPERATURI ZRAKA V

OKOLIU.

= Pri kombinaciji razliénih okvirjev in le je treba upostevati naslednja pravila: 1) Ce okvir in le¢a nosita razlicne

simbole F, B ali A, se upoiteva najnizja raven. 2) Okvir z 0znako 9 je treba opremiti z leco, oznaceno z 9 poleg oznake F,

BaliA.

Rumene lece z oznako 2-1,2 zadrzijo 99 % nevarnih UV Zarkov, vendar lahko vplivajo na zaznavo barv in ne &itijo pred

bleséanjem sonca. Rjave, zatemnjene, modro zrcalne, zlato zrcalne, rdete zrcalne in zrcalne lece alilece, katerih stopnja

CE je 5-2,5, ki se obitajno uporabljajo v Srednji Evropi, nudijo ustrezno zaiito pred blescanjem sonca. Zrcalne ali

prosojne lece s simbolom CE 5-1,7 (nizek filter), nudijo ustrezno zaito pred bleséanjem sonca. Zelene lece, oznacene

53,3, nudijo ustrezno zaito pred sonénimi arki. Zelene lece z oznako 3 ali 5 itijo pred infrardecimi 7arki (IR) pri

varjenju in spajkanju z najvegjim pretokom plina 200 litrov/uro.

Lete opticnega razreda 3 niso primerne za dolgotrajno nosenje.

POZORNO PREBERITE NASLEDNJE : Ni prilagojeno za neposredno gledanje v sonce. Ni namenjeno zasiti pred

umetnimi viri svetiobe.

Zaiita za ofi je odporna na udarce, vendar ne &iti pred vsakrsnim tveganjem za udarce. Materiali, iz katerih je

sestavljena zaiita za o, lahko povarotijo koine alergije pri ljudeh, ki nosijo ta zaitna ogala in so alergiéni na te
i lergijske reakeije se nemudoma posvetujte z zdravnikom. Vsaka praska ali poskodba lece zmanjsa

e za ofi proti udarcem kot tudi kakovost optike. Spraskane ali poskodovane lete je treba

nemudorma zamenjati. Pri normalni uporabi in pravilne hrambe zagotavljamo dvoletno utinkovito zaicito. Scitnik za oti

je tovarnisko sestavljen in ga ne smete razstavijati. Nima nadomestnih delov. Zasito za o je treba hraniti v originalni

embalai. Udarec lahko vpliva na korekcijska stekla pod zaiito za ofi.

Model je certificiral : *

Pooblasen zastopnik: WORLDWIDE EURO PROTECTION — 555 rue de la Dombes, 01700 Les Echets, Miribel. FRANCE.

gozruAmEN e

ZASTITNO SREDSTVO ZA NAOCARE

o sredstvo se mora drati van svetlosti abrazivnih hemikalja. Zastitine naocare treba Cistiti mekanom krpom
potoplienom u toplu sapunicu. Stitnik za oti se moe istiti bilo kojim dezi dstvom iz domacinstva. Oznaka
CE na opremi znai da je oprema sukladna zahtjevima europske uredbe 2016/425 o osobnoj zatitnoj opremi. lzjava o
usaglagenosti i dostupna na sajtu: pogledajte **.

OBELEZAVANJE RAMA

Ram sadrii sledece naznake: "Identifikacija distributera", "broj standarda”, "

simbol otpornosti na udar (vidi nize), "CE

no sredstvo za naotare ititi od estica velike brzine pri udarima srednje jacine.
T Stitnik za ofi ititi od Cestica velike brzine na visokim temperaturama (5 +2)°Ci (-5 +2)°C)
-F Stitnik za oi 3titi od Cestica velike brzine kod udara slabijeg inteniteta.
-5 Ram je kategorisan kao sredstvo sa Opstom Povecanom snagom odn. izdrljivoséu.
-3 Stitnik za ofi ititi od kapljica (zastitne naoare) i prskanja tecnosti (zatitne maske).
-4 Stitnik za ot 3titi od Cestica prasine veli¢ine 5 pum.
-9 Stitnik za ot &titi od prskanja istopljenog metala i prodora vrelih évrstih tela
-H Stitnik za oti je namenjen za manje oblike t. velicine glave
Napomena: Ako slovo "B" i "F" nisu praceni slovom "T", &titnik za o¢i treba koristiti SAMO NA SOBNOJ TEMPERATURI.
NOBO/IOM EME Oko Hoce creaehe uhdopmauyje:

“markiranje odn. gradacija ititnika”, “identifikacija distributera’, “opticka klasa”, “otpornost na udar”, “simbol CE”
Kvalitet opticke klase 1 (stalno nosenje odn. habanje)
Kvalitet opticke klase 2 (povremeno nosenje odn. habanje)
Stitnik za o 3titi od Cestica velike brzine pri srednjem udaru samo na sobnoj temperaturi.
Stitnik za o §titi od Cestica velike brzine pri slabijem udaru samo na sobnoj temperaturi.
Stitnik za ofi tit od testica velike brzine na visokim temperaturama (55 + 2)°Ci (-5 + 2)°C)
Stitnik je isan kao sredstvo sa Opitom snagom odn. izdriljivoscu.
Povrsina ititnika za oi otporna je na ogrebotine usled finih estica
Stitinik za ofi protiv zamagljenja
Stitnik za o §titi od prskanja istopljenog metala i prodora vrelih évrstih tela
Ako slovo "B" ili "F" nisu praceni slovom "T", stitnik za ot treba koristiti SAMO NA SOBNOJ TEMPERATURI.
kada se kombinuju razlicita sotiva . stakla i ramovi, morate se pridrzavati sledecih pravila: 1) Ako ramii stakla imaju
razlicite simbole F, Bli A, to im se dodeljuje nii nivo. 2) Ako je ram oznacen sa 9, i soéiva moraju imati oznaku 9, pored
oznaka, Bili A
Zuti 3titnik oznatava 2-1.2 filter 99% Stetnih UV zracenja i do 380nm, ali moze izmeniti percepciju boja i ne ititi od
odsjaja Sunca. Braon titnik, obojen, s plavim odbojnim ogledalom, srebrnim, crvenim i zlatnim Gijije sloj CE 5-2.5,a
obiéno se koristi u centralnoj Evropi, pruza adekvatnu zastitu od odsjaja Sunca. Stitnik sa svetlo zlatnim ili odbojnim
ogledalom iji simbol CE je 5-1.7 (blai flter),pruza adekvatnu zatitu od odsjaja Sunca. Zeleni 3titnik oznagen sa 3.3
pruta adekvatnu zastitu od sunceve svetlosti. Zeleni titnik s oznakom 3 ili 5 it od infracrvenih (IC) zraka tokom
varenjai lemljenja kod maksimalnog protoka od 200 litara gasa/sat.
Stitnik koji pripada optickoj lasi 3 nije namenjen dugotrajnoj upotrebi.
PAZUIIVO PROCITAJTE SLEDECE : Nije namenjeno za direktno gledanje u Sunce. Ne ititi od izvora veitacke svetlosti.
Ovaj dtitnik za oti otporan je na udarce, ali ne ititi od svih njegovi rizika. Materijali od kojih se sastoji titnik za o&i moze
izazvati kozne alergije kod ljudi osetljivih na te materijale a koji nose &titnik; u slucaju alergijske reakcile, odmah
potraiite lekarsku pomoc. Bilo kakve ogrebotine i proboji ititnika smanjuju otpornost stitnika na udarce kao i njegov
opticki kvalitet. Izgreban ili probijen 3titnik za ot odmah treba zameniti. Nema dostupnih rezervnih delova. Osigurana
je efikasna zatita na 2 godine kod normalne upotrebe i pri dobroj ouvanosti. Stitnik za o isporucuje se sastavljen i ne
smije se rastavljati. Nema rezervnih dijelova. Stitnik za oi mora da se transportuje i skladiéti u svom originalnom
pakovanju. Udarac moe lose uticati na korektivna sociva corrective koja se nose ispod zatitnih naocara.
Model overen od : *
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Print Color : 1C+1C
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